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MI TÖRTÉNT EDDIG? 

Két kivándorló magyar család találkozik a 
hajón, Bencóék, meg Bogárék. Bányába mennek 
dolgozni s már az első napon szerencsétlenség éri 
az öreg Bogárt. Később több magyar is jön kí hoz-
záiuk s iuár ltezd az élet jól menni, mikor a ma-
gyarokat kiüldözik a telepről, mert az egyik 
magyar lány. Török Boris, fejbevágja a szuper 
fiát, aki ót ejcsábitetta. A másik magyar lány, aki 
a szupernál maradt, Gellért Imre emberfogó kezé-
be kerül, aki a lányt New Yorkba viszi egy kis 
szinkázboz. Később Boris Is New Yorkba kerül 
ugyancsak Gellért jóvoltából, ahol nagy betegen 
egy kórházba fekszik s Marika gondosan ápolja. 
A magyarokat Sadtownba vitte Gellért, ahol a viz 
elöntötte a bányát. Mindenki megmenekült a ha-
láltól. Bogár Gynrí ahogy felgyógyul a betegségből, 
bemegy New rorkba. hogy Marikát megkeresse. 
New Yorkban sok viszontagság után egymásra ta-
lálnak és hazamennek Sadtownba, ahol hamaro-
san megtarják az esküvöt. A magyarok közben 
megtalálták a szerteszét dolgozó uj magyar bányá-
Bzokat is és megalakították az "Istenben bizók el-
ső magyar betegsegélyzö és életbiztosító Intézetét". 
A szükség hamarosan kijelölt© a további irányt s 
amikor kijelölte a további Irányt s amikor már lát-
ták, hogy itt valószínűleg lesz maradásuk, megcsi-
nálták a Magyar Bányászok Fogyasztó Szövetkeze-
tét is, s mindezeknek a hírére napról-napra több 
magyar ment oda, részint gyárakból, részben más 
bányákból, s a formán szívesen csinált helyet min-
den ujabb magyarnak. 

Regös Bélának már készen volt addig-
ra minden terve, mire a magyarok megki 
vánták a Sadtowni jó élet utánzását.Flower 
town volt oda a legközelebbi bányatelep, 
West Virginiában, azt szemelte ki Regös a 
második rendezett telepnek. A munkavi-
szonyok is elég megfelelőek voltak e tekin-
tetben, általában ez volt a legalkalmasabb 
azon tíz telep közül, amelyeket igy lassan-
kint bejárt Regös Béla. A szuperintendent 
nek elmondta a tervét, ö nem akar mun-
kás-ügynök lenni, nem is munkásvezér, nem 
akar fizetést az emberek után, sem pedig 
szervezni nem akarja őket. Csak szeretné 
megtudni, hogy szivesen látná-e a szuper, 
ha ide letelepülne egy csomó magyar bá-
nyász, akik aztán otthont alapítanak itt és 
állandó itt élésre készülnek. Akkoriban 
nagy szükség volt az állandó munkásra, a 
szuper beleegyezett, igy hát Regös Béla 
összeszedte a környéken lévő magyar bá-
nyászokat, többfelé talált egy-kettőt, egy 
pár kijött a gyárból is és neki fogtak a má-
sodik magyar telep megalapozásának. Ez 
a telep sokkal kisebb volt, mint a második, 
üzletre nem volt szükség, csak együtt ren-
delték meg a legszükségesebb dolgokat a 
Sadtowni üzlet segítségével, igy aztán min-
denhez olcsóbban jutottak. Regös Béla itt 
is megkezdte a magyar iskolát, ugy a gye-
rekeknek, mint a nagyoknak és itt alakítot-
ták meg az Istenben bizók magyar betegse-
gélyzö és biztosító intézetének első fiókiát, 
aminek vezetését Kerekes Bálint látta el, a 
ki valamennyire felgyógyult már ugyan, de 
jó ideig képtelen lesz testi munkát végezni. 

A burdosházat Boris vezette s később, 
mikor már mindig több burdos jött a ház-
hoz, egy másik magyar asszony segített ne-
ki a teendőkben. 

Kerekes Bálint az utolsó napokban so-
kat tanácskozott Regös Bélával, senki sem 
tudta, hogy miről beszélnek. Kerekes Bá-
lint 34 éves volt, és sehol senkije ezen a 
nagy világon. Gyermekkorában a rokonok 
tartották el, amikor felnőtt, barangolt az 
egész országban, aztán kijött ide Ameriká-
ba, soha se volt senkije, aki törődött volna 
vele, aki hozzátartozott volna és most, hogy 
Boris olyan jól a gondját viselte, nem cso-
da, ha megkívánta az otthont, a családi éle-
tet. Már szinte elkérgesedett a szive, már 
szinte el sem tudta képzelni, mi az, amikor 
valakinek elégedett, nyugodt otthona van, 
meg valakije, akivel megoszthatja életét, 
minden örömét, minden bánatát. De aztán 
eszébe jutott, hogy szabad-e neki a házas-
ságra gondolni, hiszen nyomorék, az egyik 
lába térdig le van vágva, van-e ugyan lány, 
aki hozzámenne igy is. Sokat gondolkozott 
ezen és aztán később elmondta gondolata-
it Regös Bélának. Félve, kerülgetve, de Re-
gös mégis megértette, hogy mire céloz s azt 
tanácsolta neki, hogy nem érdemes ezen 
annyit gondolkozni, tépelődni, meg kell kér-
dezni a lányt, és aztán, ha igent felel, akkor 
jó, ha pedig nem et, hát akkor se lehet töp-
rengéssel segíteni a dolgon. 

Egy vasárnap délután hát Kereke3 Bá-
lint hozzálátott a mondókájához. Először 
csak azt kérdezte Boristól, miért olyan 
szomorú mindig, mondja el, mi bánata van, 
ha ugyan érdemesnek tartja rá. Nem kí-
váncsiságból kérdezi, hanem mert a leány 
olyan jó volt hozzá, hátha tudna segíteni 
rajta valamiképen, meg aztán ha nem is, 
hát minden bánat könnyebb lesz, ha meg 
lehet felezni valakivel. 

Boris először nem felelt, aztán meg azt 
mondta, hogy az ő bánatán ugy sem segít-
het senki. Akkor meg Kerekes Bálint azt 

mondta, hogy jói van, hát ha nem akarja 
elmondani, ne mondja, de ne haragudjon 
rá, amiért meg meri kérdezni tőle, hogy hát 
lenne-e egy nyomorék ember felesége, aki 
megbecsülné, egy kis pénze van, ami elég a 
mig teljesen megerősödik, aztán meg fog 
találni valamivel könnyebb munkát. 

Borisnak elfutotta a könny a szemét. 
Megmondta Kerekes Bálintnak, hogy őszin-
te akar lenni hozzá, és nem szereti ugy az 
egész szivével, ahogy ő elgondolta, hogy egy 
asszonynak szeretni kell az urát és tudja, 
hogy ő jó ember, talán jó élete is lenne mel-
lettet, de nem mehet hozzá, meg sem érde-
melné, mert neki egy bűne van. Kerekes 
Bálint nem kérdezte mi a bűne, nem kér-
dezett semmit, csak azt mondta, hogy azért 
mégis elvenné, nem bánja, akármi is történt 
vele; elég az, hogy tudja, milyen derék, jó 
lány, ha nem is szereti ugy, szerelemmel, a 
megbecsülés is elég lenne talán. Aztán be-
szélni kezdett neki mind a kettőjük árvasá-
gáról, egyiküknek sincs senkije, hogy az-
tán mennyivel jobb, könnyebb lepne ugy az 
élet. Addig-addig beszélt Kerekes Bálint, 
mig Borisnak sürün hullottak a könnyei, 

megmelegedett a szive és aztán lassú han-
gon vallani kezdett. Elmesélte az egész éle-
tét, mindent őszintén, nem szépített sem 
mit, ugy mondta el, mintha csak egy pap-
nak gyónna. 

— Ezért gondolom, hogy én nem me-
hetek férjhez, Kerekes Bálint. Ne szóljon 
most semmit, mert tudom, hogy sajnál, és 
nem akarom, hogy sajnálatból vegyen el, 
hanem ha ugy gondolja, hogy még ezek 
után is a felesége lehetnék, hát akkor szól-
jon holnap, de előbb aludjék rá egyet, és 
ha nem szól holnap, hát akkor én sem fo-
gom említeni és akkor nem ;s Deszélünk a 
dologról többet. 

Kerekes Bálint aludt a dologra egyet, 
és másnap megkérte a Boris kezét. Köl-
csönösen megígérték egymásnak, hogy tisz-
telni és becsülni fogják egymást, hűséggel 
és szeretettel lesznek egymás irányába és 
igy Regös Béla hamar elrendezte a lakoda-
lom ügyét, ugy, hogy Flowertownban a ma-
gyarok letelepülése mindjárt az elején egy 
lakodalommal kezdődött. 

Az egész Sadtown lakossága boldogan 
hallotta az esküvő hirét és mert nem hagy-

hatták ott a munkát, csak levélben és a szi-
vükben kívántak igaz és tartós boldogságot 
az uj párnak. 

Bogár Gyuri pedig meleg, szerető han-
gon mondta feleségének, Marikának: 

— Az Isten bebizonyította, hogy nem 
voltatok rossz lányok 

• 

Regös Béla hamarosan ment tovább, 
hogy folytassa megkezdett munkáját, a ma-
gyarok elhelyezését a bányákban. Ugy 
rendezte a dolgokat, hogy Sadtown környé-
kén lehessen, hogy az ottani dolgai után is 
nézhessen, az irodában egyébként Bencze 
Andris segített neki, aki időközben szépen 
felnőtt, világos eszű, okos fiatalember lett. 
Szorgalommal végezte el az iskoláit, de meg 
tanult magyarul is azért, irt, olvasott ma-
gyarul, elolvasta az ezeréves Magyarország 
történetét, valójában magyar is maradt, 
ugy a szive mélyén, de a jó tulajdonságait, 
az üzleti érzékét már Amerikától kapta. 

Regös Béla második utja oda vezetett, 
ahonnan a bál hirét olvasta. Talált is ott 
vagy négy magyart, akik azonnal beléptek 
az egyletbe és szivesen fogadták azokat az 

ujitásokat, amiket egy olyan helyen lehet 
sinálni, ahol csak négy ember részesülhet 
benne. 

Itt nem tölthetett sök időt Regös, to-
vább ment hát. Tóth János Coal Valley-ből 
levelet küldött azonban utána, hogy transz-
porton jött ide tiz magyar ember, városiak, 
zöld bányászok, hátha megint erre jár, néz-
zen újra el ide. Addig is ők maguk megtesz-
nek mindent, hogy a telep hamarosan bol-
dog Sadtown-ra hasonlítson. 

Hát a derék magyarok meg ¡3 tettek 
mindent. Választottak egy pénzküldöt, a 
ki tulaj donképen maga ajánlkozott erre az 
állsára, de hát ugy látszott, hogy okosabb, 
mint a többiek, legalább is többet tud be-
szélni, hát megbíztak benne. Hamarosan 
ez lett a vezető. Gereben Jánosnak hivták 
és minden ember azt hitte róla, hogy a ma 
gyar munkások legnagyobb jóakarója, szí-
ves gondviselője. Gereben János ellátoga-
tott a szomszéd telepekre is, hogy a magya-
rokat, vagy szlávokat felkeresse, aztán az 
isten tudja honnan, egyre több-több magyar 
jött a telepre. Gereben János pénzküldő 
irodája fényesen ment, az emberek jól ke-
restek, takarékoskodtak, a pénzük egy ré-
szét vele küldették haza, más részét pedig 
odaadták, hogy küldje be a new yorki bank-
ba takarékbetétre. 

Gereben János gondosan könyvelte el 
a befolyt összegeket, nyugtát adott minden 
kinek róla, minden a legnagyobb rendben 
ment. Ugy, hogy mikor Regös Béla megint 
arra járt, bámulva és örömmel látta, hogy 
a Coal Valley-n lakó magyarok élete már 
teljesen rendben van. ő nem ismerte Ge-
reben Jánost, sohse hallott róla, de valaho-
gyan mégis eszébe jutott, hogy jó lesz vi-
gyázni a pénzekkel. Megkérdezte, melyik 
bankkal dolgozik, milyen időközökben küldi 
be a pénzt, mennyi pénzt kapott eddig a 
magyaroktól. Gereben nem szivesen és nem 
a legnagyobb udvariassággal felelt, csak-
hogy azt nem mondta, hogy mi köze hozzá. 

Regösnek kezdett egy kicsit gyanús is 
lenni ez az ember. Szólt is a magyaroknak, 
de azok lelkesülten védték, hogy milyen jó 
ember, mennyit segit nekik, ők megbíznak 
benne. Hát Regös nem bánta a dolgot. A 
magyarok maguk választották, hát az ő 
gondjuk. 

Amikor Regös elment a telepről, min-
den ottani magyar bányász nagyon haragu-
dott rá. 

— Hát már ez irigy, hogy más csinálja 
meg az üzletet. 

— Biztosan egy szélhámos ez, a ki meg 
akart volna szköni a pénzünkkel, azért ha 
ragszik, hogy jó és biztos kezekben van itt 

Ilyeneket mondogattak az emberek és 
aztán nagyon megörültek az éleslátásuknak 
és óvatosságuknak, mikor Gereben János 
maga is erősitgette a gyanujukat: 

— Hiszen én ismerem ezt az embert 
még hazulról, ur volt ez, meglátszik rajta, 
már pedig a munkásemberek ügyét csakis a 
munkásemberek tudják kezelni. Én egész 
életemben munkásember voltam és most is 
csak munkástársaim bizalmának akartam 
eleget tenni, amikor otthagytam a nehéz 
munkát. Én nálam jó helyen van a pénz. 
Én tisztelem, becsülöm a munkásokat, hi-
szen magam is az vagyok. Már pedig a 
munkásember ne bizzék az urakban, mert 
abból sohse jön ki jő. Világos az egész, 
hogy ez a Regös, vagy minek hivják egy kö-
zönséges szélhámos, aki meg akart lépni a 
munkásemberek pénzével 

Hát igy nagyon megnyugodtak az era 
berek és mindegyik örült, hogy igy elbán-
tak azzal az emberrel, aki meg akarta őket 
csalni. 

Regös Béla két napig gondolkozott az 
ügyön. Először azt gondolta, hogy hát 
azok a magyarok jól tudják, hogy mit csi-
nálnak, de aztán mégis lelkiismeret furda 
lást érzett; mégis ugy gondolta, hogy kö-
telessége lenne utána nézni, hogy mi lesz 
aozknak a magyaroknak a pénzével. Irt 
Sadtownba Bagár Lacinak, hogy kérdezze 
meg az emberekeet, vájjon ismeri-e valaki 
Gereben Jánost. Sok különböző helyről 
összejött magyar dolgozott ott, hátha is-
meri valaki azt az embert és hátha alapta 
lan a gyanúja. Ha tudják, hogy becsületes 
munkásember volt, akkor ő is nyugodtabb 
lesz. 

Bogár Laci a klubházban meg is kér-
dezte az embereket, hogy ki ismer egy Ge 
reben János nevü embert, aki igy és igy néz 
ki. Hát akadt ott egy magyar, aki ismerte. 

(Folytatjuk.) 

Lesz-e különbéke 
Oroszországgal? 

Gazdasági szempontból óriási, ki-
számíthatatlan gazdasági előnyök-
höz juthatna a különbéke révén 

felszabadult Oroszország. 

Vájjon köt-e Oroszország külön 
békét Németországgal? 

Bizonyos jelek azt mutatják, le-
hetőség van rá. Egy ilyen jel 
a Bethmann-Hollweg kancellár 
beszédjének az a kijelentése, mely 
szerint Németország készen áll ar-
ra, hogy olyan békét ajánljon az 
orosz népnek, mely mindkét félre 
tisztességes legyen. Másik jel az, 
amit az egyik Skandináv ország-
ban folytat a német gyűlés egyik 
tagja az orosz nép képviselőjének 
egy csoportjával. Egy harmadik 
talán csak véletlen jel, az a taps-
vihar és páratlan tetszésnyilváni-
tás, a nielylyel a birodalmi gyűlés 
jutalmazta a kancellárt, mikor ez 
a szabad orosz nemzet jövendőjé-
ről beszélt. 

A birodalmi gyűlésnek az a tag-
ja, a ki most az oroszokkal tár-
gyalja a békekötés lehetőségét és 
eshető feltételeit, Dr. Suedekum. 
a szoeiál-demokraták vezére. Tár-
gyalásait egész pártja tudtával és 
támogatásával folytatja. Az is-
mert orosz demokráciában pedig 
a szoeiál-demokraták nagyon ko-
molyan számottevő, ha ugyan nem 
döntő tényezők. 

Katonai szempontból Oroszor-
szágnak nincs mit félnie mostani 
szövetségeseinek bosszújától, ba 
egyszer azt határozza el, hogy a 
kardját visszadugja hüvelyébe és 
a maga belső ügyeinek rendezésé-
re és az ország erejének kifejlesz-
tésére forditja minden képességét 

. és idejét. A központi hatalmak 
minden támadástól megvédik az 
ország nyugati határait; a keleten 
pedig Japánnal kötött szövetsége 
biztosit ja minden veszedelem el-
len. 

Kereskedelmi szempontból a bé-
keszerető Németországgal való 
megegyezés kimondhatatlan hasz-
nára lenne Oroszországnak. Né-
metország és Ausztria-Magyaror-
szág szinte kielégíthetetlen piacot 
jelentenének számára, olyan pia-
cot, melyen jó áron tudná elhe-
lyezni mindazokat az árucikkeket 
és terményeket, vagy gyártmá-
nyokat. amiket a maga szükségle-
teinek ellátása után még kivitelre 
szánna. És ez a piac bő kárpót-
lás volna mostani szövetségesei-
nek, akkor talán elveszítendő pia-
cáért, a melytől ugy is jó részben 
el van zárva s a minek igy sem 
veheti valami nagy hasznát. 

Minek dolgozik egy kis plezen, 
amikor dolgozhat Jobnstownban? 

A magyarság egyik legnagyobb városa mellett, 5—10 percnyi 
gyaloglással, vannak a OAMBRIA STEEL CO. Jolmstowni bányái. 
A bánya driftes és a szén 3%—4 láb vastag, szlét vagy kö nincs 
benne. 

A bányászok villamos és karbid lámpát használnak. Van 
masina és pick munka. Minden nap kivétel nélkül dolgozunk és 
fogunk dolgozni, ugy, hogy az átlagos kereset két hetenkint 50-60 
dollár, de aki jól megfogja a pick végét, az 100 dolláron felül 
szokott keresni. 

Kompani stór nincs, de hiszen minek, amikor itt Johnstown-
ban mindent a legolcsóbban megvehet és szórakozhat, ahogy akar, 
vagy olyan templomba járhat, ahol akar. 1400 ember dolgozik 
itt és nagyon sok magyar, mert mindig szivesen vesszük fel a 
magyar bányászt. 

Most is keresünk bányászokat Johnstowni 
bányáinkba 

írjon vagy jelentkezzék a következő cimen: 

Office of Superintendent 

C a m b r i a S t e e l C o . 
J o h n s t o w n , Pa. 
Vigye magával a Magyar Bányászlapot 

Más részről, csaknem teljesen 
megszűntek azok az okok és cé-
lok, a mikért Oroszország háború-
ba ment. Konstantinápoly, a mit 
az entente hatalmak Oroszország 
cárjának Ígértek, csaléteknek bi-
zonyult s megszerzésének lehető-
sége mindig jobban távolodik az 
örök bizonytalanság homályába. 

Most, a mikor a háborúban va-
ló részévételért igért koncot igy 
elvesztette és megszűnt a mostani 
szövetségesek bosszuállásától va-
ló félelme is: — igazán nincsen 
többé semmi oka, célja, vagy ér-
telme annak, hogy még tovább is 
harcoljon Oroszország. Az orosz 
autokráciának kitűnő oka lett vol-
na, hogy egészen a végig harcol-
ja a háborút. Ez az ok az lett 

volna, hogy egy a harctéren 
lyosan megvert kormánynak ott-
hon a belforradalomtól kellett fél 
nie és ennek elkerülése végett ki 
kell erőszakolni a győzelemig való 
harcot. De a bel forradalom 
is feldöntötte a zsarnok uradal-
mat. A népnek pedig igazán nin-
csen semmi oka vagy célja, hogy 
egy lenyűgöző külső háborúban 
vegyen részt akkor, mikor minden 
erejére szüksége volna nemzeti 
életének újjászervezésére. 

Az a gyakran ismételt állítás, 
hogy Oroszország tovább is har-
colni fog Németország, mint az uj 
orosz alkotmány ellensége ellen, 
porba esik Bethmann kancellár-
nak a birodalmi gyűlésen mondott 

ALLAMI FELÜGYELET 
alatt áll 

KISS EMIL bankja 

1898 óta szolgáljd a magyar bányászokat 

Helyezze el megtakarított pénzét nála. 

K I N S E M I L 
a bányászok bankárja 

133 Second Ave. New York. 

következő jelentős szavaival szem-
ben: 

— Csalárd módon azt híreszte-
lik, hogy Németország meg akar-
ja semmisíteni az orosz nemzetnek 
nehezen megszerzett szabadságát 
és hogy a német császár vissza 
akarja állítani a cár uralmát rab-
szolgává tett alattvalói fölött. 

— Hivatalosan kijelentem azt, 
hogy ezek az állitások merő ha-
zugságok és rágalmak. 

— Hogy az orosz nemzet hogy 
épiti fel a maga nemzeti otthonát, 
az az orosz nemzet dolga és mi 
nem fogunk abba bele avatkozni. 

A Németországgal való béke 
csak siettetné Oroszország elis-
mertetését. Igaz, hogy másfelől 
ez a béke elvágná Oroszországot 
az ántánt hatalmak pénzbeli tá-
mogatásától; de vájjon ezért nem 
kárpótolnák-e a központi hatal-
mak? De vájjon van-e szüksége 
egyáltalán az uj Oroszországnak 
ilyen támogatásra, — mankóra az 
óriásnak, ki most rázta le rab-
láncait? 

Vájjon mit fog tenni Oroszor-
szág? — ez az a kérdés, melynek 
eldöntése elé az egész világ a leg-
feszültebb figyelemmel néz. 

HUSZ SZÁZALÉK BÉREMELÉS 

A BÁNYÁSZOKNAK. 

WINDBER, PA. — Mint azt 
már a múltkor is megírtuk, a 
vvindberi Berwind-White Coal Co. 
legutóbb tiz százalékkal emelte fel 
a bányászok fizetését. Az uj bér-
emelés április elsején kezdődött 
és ebben a hónapban most lesz a 
második peda, amikor a bányá-
szok már a magasabb munkabért 
teszik zsebre. Ebben az évben ez 
mái- a második fizetés javítás, ugy 
hogy rövid időn belül 20%-al 
felemelték itt a munkások fizeté-
sét. 

A WindSer-White Co., a világ 
egyik legnagyobb szénbányája és 
a telepen igazán mintaszerű rend 
uralkodik. A házak nagyon szé-
pek, a megélhetési viszonyok jók. 
Windber maga egy szép város, te-
le szórakozó helyekkel. Igy azu-
tán a munkásoknak egy tekinté-
lyes része magyar, mert a magya-
rok nagyon szeretik ezt a helyet, 
ahol jól bánnak velük és jól meg-
fizetik őket munkájukért. 

Windbeern minden van, ami az 
embernek kell; ehhez járul, hogy 
streetkárral könnyen és gyorsan 
el lehet érni Johnstownt, ahová a 
magyarok gyakran be is rándul 
nak. Windberen magyar egyle-
tek is vannak, melyek közül egy 
épen a mult héten rendezett szí-
nielőadást. 
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Jó hir a köbányászoknak 
Tomkins-Cove bányászainak megint emelték a munkadijat. — A 
farmerkedni akaró magyarok felszántott földet kapnak ingyen 

társaságtól. — Jó munka a magyar bányászoknak. 

Harc az iszákosság ellen 
A bányászok egyik legnagyobb ellensége az iszákosság. — Az 
ital-tilalom nem segit a bajon. — Más intézkedésekben kell keres-

ni az orvosságot. 

A Tomkins-Cove-i, vagy mint 
?. magyarok mondják, a tomkincsi 
bányászokat váratlan öröm érte a 
múlt héten. Minden kérés és min-
den előzetes Ígérgetések nélkül 
tudomásukra hozta a bányatár-
saság, hogy április 23-tól, hétfő-
től kezdve, felemeli a munkások 
fizetését, még pedig nem keve-
sebb, mint husz százalékkal. 

Akik eddig 25 centet kaptak 
óránként, azok a bányászok igy 
30 centet kapnak s akiknek több 
volt a fizetésük, azok is hasonló 
arányban, 20 százalékkal része-
sednek munkabér javításban. 

Természetes, hogy a tomkins-
oovei bányászok, akik közt ezsten 
dők óta mindig nagy számban 
vannak magyarok is, nagy öröm-
mel fogadták a fizetésjavitásról 
szóló értesítést, mert olyan kerd-
seti alkalomhoz jutnak ezáltal, a 
milyenre nem volt még példa kő-
bányában. 

Az uj rend szerint nyolc óra 
lesz a kőbányászok rendes mun-
kaideje, ugy, hogy már délután 
négy órakor hazamehetnek, akik 
akarnak, de meg van adva a lehe-
tőség arra, hogy tiz órát is dol-
gozhat, aki ugy akarja, s ebben 
az esetben három dollár lesz a 
napi keresete. 

Annyi a munka Tomkins-Cove 
bányájában, hogy az emberek ál-
landóan túlóráztak eddig is, és é 
ki nem sajnálja fáradtságot, an-
nak a heti keresete idáig is pél-
dátlan magas volt a kőbányák 
munkásai között. 

A társaság Tomkins-Cove-on 
még egy újítást hozott be. Tud-
ják, hogy nagy a drágaság és még 
a nagy kereset mellett is nehéz 
a nagy családu embernek egy kis 
pénzt szerezni, igyekeznek tehát 
olyan módon segiteni a munká-
saikon, ami mindenkinek meg-
elégedést és örömet hoz. 

Bárkinek, akár családos, akár 
nőtlen ember, ingyen szántat fel 
a társaság annyi termő földet, a 
mennyit az illető művelni akar, 
és minden alkalmat megadnak 
bányászoknak, hogy a leghaszno-
sabb konyhakerti veteményeket 
megtermesszék a maguk haszná-
latára, vagy akár eladásra. 

A szabad idejét is hasznosan 
tölti igy el az ember, mert ebben 
a nagy drágaságban jól esik a 
háznál, ha megterem az asztalra 
szükséges holmi. 

A Tomkins Cove-i bányáról mi 
már többször irtunk. Megírtuk 
tavaly is, hogy a kőbányában az 
emberek a szabadban dolgoznak, 
s aki volt valaha a Hudson folyó 
felett elterülő gyönyörű telepen, 
különösen nyár-időben, annak a 
szive mindig vissza vágyik oda a 
gyárak melegéből, vagy a szén-
bányák sötétjéből. 

örömmel tudatjuk most a ma"-
gyar bányászokkal, hogy a fehér 
bányászok telepén a munka na-
gyon jól megy és szívesen vesz-
nek fel magyar embert mindig. 

A. H. Bussel superintendent, a 
kire a telepen valaha dolgozott 
magyarok mind szívesen és sze-

retettel emlékeznek, biztosítot-
ta a Magyar Bányászlap szer-
kesztőjét, hogy Tomkins Cove 
telepén nem fogja egy magyar 
ember sem megérezni, hogy az 
Egyesült Államok nincs jó vi-
szonyban a monarchiával. 

A magyarokkal ezentúl is ép-
pen olyan jól bánnak majd, mint 
eddig s Bussel urnák az a kíván-
sága, hogy Tomkincset tiszta ma-
gyar teleppé formálja át. 

Azok a bányászok, akik szeret-
nének a külső munkához vissza-
térni s szeretnék ott hagyni a szá-
raz vidéket, de akiket eddig visz-
szatartott a szénbányákban lévő 
m.agas kereset, bátran mehetnek 
Tomkins Cove-ra, mert a harminc 
centes órabérrel most már a kere-
set felveszi a versenyt a szénbá-
nyászok keresetével is. 

Akik érdeklődnek, azok Írhat-
nak a telep magyar foremanjá-
nak, Warga Györgynek, — vala-
mikor ő oktatta a kőbányászatra 
ennek a lapnak a szerkesztőjét is, 
— aki szívesen válaszol minden 
érdeklődő magyar levelére. 

Tomkins Cove nem messze 
fekszik New Yorktól, mindössze 
vagy hatvan cent oda az útikölt-
ség, akik tehát oda igyekeznek 
munka után, azok New Yorkba 
váltsák a jegyeiket és innen men-
jenek a Tomkins Covera. 

A VÖRÖSEK VERESÉGE. 

Az Industrial Workers of the 
"World anarchista szövetség min-
denáron zavart akart csinálni a 
mult hetekben Wilkes-Barre vi-
dékén. A bányászokat erősen 
izgatták, hogy öt napi heti 
munkát, öt órai napi munkát és 
öt dollár napi fizetést követelje-
nek és ezért menjenek a sztrájk-
ba, de nem hallgatott rájuk senki. 

Mindenki élénken emlékszik rá 
még a tavalyi borzalmakra, mikor 
egyik bányász otthonát a másik 
után robbantották fel az anarchis-
ták és senki nem akar most ve-
lük közösködni. Valószínű és re-
mélhető, hogy ez a kudarc elveszi 
a kedvüket a bányászok között va-
ló további izgatástól és ment lesz 
tőlük ebben az évben Kelet Penn-
sylvania bányászsága. 

NAGY SZTRÁJK LESZ 
MISSOURI ÁLLAMBAN. 

Megírtuk a múltkor, hogy Mis-
souri állam bányatársaságai ki-
zárták a bányászokat az összes 
bányákból, mert Kirksviile tele-
pen jogtalanul sztrájkba léptek, 
egy foreman elbocsájtása körül 
támadt vitából kifolyólag. 

Mint onnan értesítenek, halla-
ni sem akarnak a sztrájkolok a 
munka újból való felvételéről és 
mivel a társaságok addig az egész 
államban zárva tartják a bányá-
kat, mig ott a sztrájk véget nem 
ér; minden kilátás meg van rá, 
hogy hónapokig tartó, hosszú küz-
delem fejlődjék ki a társaságok 
és a bányászok között. 

Évtizedek óta átokszerüen ül a 
bányamunkásokon az iszákosság 
szenvedélye, és ami baj, ami sze-
rencsétlenség, ami bün a bánya-
lepek lakói közt megesik, annak 
a legnagyobb részét az ital okoz-

Nem akarjuk mi ezzel azt mon-
dani, hogy a bányászok többet in-
nának, mint a gyárakban dolgo-
zó munkásemberek, bár ha ugy 
lenne a dolog, az is érthető len-
ne, amely a magasabb keresetből 
és a kevesebb szórakozási alka-
lomból következnék; csupán csak 
arra akarunk rámutatni, hogy a 
bányászoknak feltétlenül józan 
életet kell folytatniok, mert náluk 
gyakran tömegek halálát okoz-
hatja egyetlen egy részeg ember. 

Az első és a legkönyebben meg 
állapitható szerencsétlenség abá-
ny ászok keresetképességének a 
csökkenése, a mely múlhatatla-
nul és azonnal követi az italt. 

Npm tagadhatjuk le, hogy a 
magyar bányászok épen ugy visz-
szaélnek az ital használatával, 
mint a többi nemzetiségek, és 
ő keresetképességüket is legalább 
15—20 százalékkal csökkenti 
iszákosság. 

Eltekintve a felesleges italra 
kiadott pénzt, a hétfői munkát 
lanság, a részegség után gyakran 
következő rosszullét, s az iszá-
kosság más káros következmé-
nyei feltétlenül lerombolják a bá-
nyász egészségét és termelő ké-
pességét s mérhetetlen kárt okoz-
nak igy önmaguknak is, de ál-
talában az egész bányász iparnak 
is. 

Az sem tagadható, hogy a bá-
nyaszerencsétlenségek egy meg-
lehetős részét az ital okozza, mert 
ha nem is részeg állapot, de az 
iszákosság által előidézett ideges-
ség és félig öntudatlan állapot 
amiben a bányászt a legtöbb ki-
sebb - nagyobb szerensétlenség 
éri. 

A bányászok az ital szenvedé-
lyük ápolására egy szerencsétlen 
hitet bsezéltek be önmaguknak, 
mi csak serkenti őket az ital fo-
kozottabb használatára. 

Azt hiszik a szénbányászok 
hogy a whiskey jót tesz a mellük-
nek s hogy az kitisztítja a tüdőre 
telepedett szénport. Hogy ebben 
mennyi az igazság, azt itt felesle-

( ges vitatnunk, mert tudja ma 
[ mindenki, aki tudni kívánja, hogy 

a'whiskey soha, semilyen formá-
ban nem lehet hasznos az ember 
szervezetének. 

A munkaadók évtizedek alatt 
nagyon keveset tettek az ital 
szenvedély mérséklésére, vagy 
kiküszöbölésére. Majdnem azt is 
lehetne mondani, hogy nem tö-
rődtek azzal s egy percig sem hit 
ték, hogy az iszákosságnak a bá 
nyaipar is kárát látja valamikor. 

Az ő ébredésük az utolsó öt-
hat évben kezdődött el. Belátták 

azóta, hogy a bányászok terme-
lő képességét az ital túlzott hasz-
nálata rettenetes mértékben meg 
nyirbálta, és hirtelen ijedtséggel 
kapkodtak fühöz-fához, hogy a 
bányászok közt elharapódzott 
iszákosságot hirtelen csapással 
megszüntessék. 

Persze, hogy nem sokat hasz-
nált í tervszerűtlen munka. A 
legtöbb helyen a prohibicziót tar-
tották az orvosságnak és testtel-
lélekkel támogatták a. "száraz" 
mozgalmakat. 

Most már belátták, hogy ez 
nem javítja meg a helyzetet sok-
kal. Ahol ezt a törvények meg-
engedik, ott postán rendelik az 
italt a nedves államból, ahol ezt 
nem tehetik meg, ott személye-
sen utaznak át inni és mulatni a 
szomszéd államokba. Igy még 
több időt vesztenek s még job-
ban rávetik magukat az italra, 
mintha állandóan hozzá juthatná-
nak. 

Hogy a nyáron érvényben lépő 
teljes szárazság (bone-dry) mi-
lyen mértékben változtatja meg 
a helyzetet, azt még most nem 
tudhatjuk, de hogy sok eredmé-
nye annak sem lesz, az igen 
lószinü. 

Az évtizedek óta rendszeresen 
ivó embert nem lehet egy rende-
lettel vagy törvénnyel hirtelen 
viz-ivásra kényszeríteni, mert azt 
a szervezete sem birja meg s i 
kábbb el fogják hagyni sokan 
bone-dry területeket, minthogy 
teljesen lemondjanak az ital 
használat lehetőségéről. 

Más, tervszerűbb s az itallal élő 
emberek előtt kevésbé ellenszen-
ves módok szükségesek ahhoz, 
hogy a bányászokat leszoktassa 
az ital mértéktelen használatá-
ról s a munkaadóknak kell gon-
doskodni, hogy az önmagukkal 
tehetetlen munkásaikat megsza-
badítsák az alkohol átkától. 

A Magyar Bányászlap, csakúgy 
mint a múltban, a jövőben is min-
dent megtesz, hogy felvilágosító 
cikkeivel némi hatást gyakoroljon 
az emberekre s gondolataikat oly 
irányba terelje, ahol másfajta 
szórakozást kereshetnek, de az 
első és igazi kísérletünk a "Safety 
Firsf'számmal kapcsolatban kez-
dődik meg. 

A Magyar Bányászlap junius-
ban megjelenő "Safety First"-
számában ugy magyar, mint an-
gol nyelven cikkeket fogunk kö-
zölni, amely részletesen foglalko-
zik ezzel a kérdéssesl s ismertet-
jük azokat a tervszerű mozgal-
makat s intézkedéseket, amelyek-
kel nagy iparvállalatok sikeresen 
küzdöttek a munkásaik iszákossá-
ga ellen. 

Akinek megjegyzése, vagy kö-
zölni valója lenne ebben a kér-
désben, annak készséggel bocsájt-
juk rendelkezésére lapunk hasáb-
jait, ha beküldi irását a szerkesz-
tőhöz. 

© 

Fight Against in the "Booze" 
(Continued from Page I.) 

No such radical, oppressive 
law will win out. Milder, much 
more lenient, thoroughly systema-
tic methods are needed in order 
to get these desperate drinkers to 
break away from their habit and 
make them to quit forever their 
deadliest foe, the "booze. 

It is the problem of employers 
to find a permanent, smoothly ef-
fective salvation from the Curse 
of Demon Alcohol for their work-
ingmen. 

The Hungarian Miners' Journal 
—as has in the past, so will in the 
future, through its strong editor-
ial policy and its educating, up-
lifting articles—will do its best 
to influence miners to seek en-
joyments and recreation in quite 
different directions. Our first 
concentrated, powerful genuine 

attempt to this effect will be 
comieetion with our 
First" Number, to be out in June. 

In this "Safety-First" Number 
we will, at length, discuss this 
question and bring good articles, 
both in Hungarian and English 
languages, on*the systematic me-
thods of some great industrial 
companies who have, by the ap-
plication of eonscioris, carefully 
planned and well executed edu-
cating campaigns, suecesfully 
combatted and finally remedied 
the common foe of drink among 
their workingmen. 

We welcome, as always, any 
honest criticism and well-mean-
ing suggestion pertaining to this 
vital question, and will gladly 
give space for theim on our col-
umns, if same are sent in time tp 
the editor. 

TESTVER! 
Jogos tulajdonod ez a lap, vagy 

pedig te is potyaolvasó vagy!? 

Olvasóink figyelmébe! 

Felhívjuk olvasink szíves figyelmét arra körülményre, hogy a hábo-
rús helyzet ujabb nehézségeket és terheket ró az újságokra is. 

Nehéz volt a lapok helyzete idáig is, felment az ára az európai há-
ború következtéken mindennek, ugy, hogy a legtöbb újság kénytelen volt 
felemelni az előfizetési diját. 

A Magyar Bányászlap nemcsak hogy nem emelte fel az előfizetési 
dijat, de továbbra is megadott minden kedvezményt az olvasóinak: olya-
nokat is, amiket egy magyar lap sem nyújt előfizetőinek. 

Az Egyesült Államoknak a háborúja uj terheket ró a lapokra, de mi 
még ezek közt a nehéz viszonyok közt is szeretnénk megtartani a lap régi 
árát, ha azt megtehetnénk. 

Szükséges azonban, hogy ebben a szándékunkban segítsenek lapunk 
olvasói és előfizetői azzal, hogy az előfizetési dijat pontosan küldjék be. 

A mai világban egy dollárért is nehéz lapot adni, de potyára még 
sokkal nehezebb. 

Aki hátralókban van, vagy aki ingyen szokta eddig az újságot olvas-
ni, az küldje be most haladéktalanul az előfizetési dijat, mert szüksé-
günk van arra. 

Mindenkitől elvárhatunk annyi belátást, hogy a mai nehéz helyzet-
ben ne károsítson meg bennünket potya-olvasással. 

Ha a hátralékosak nem fizetnek, és ha a viszonyok még nehezebbek 
lesznek, akkor talán mi is kénytelenek leszünk a közel jövőben megtenni 
azt, amit eddig nagynehezen elkerültünk és amit elakarunk ezutánra is 
kerülni, ha lehetséges lesz. Az előfizetési dijak felemelését. 

Most még egy dollár egy évre a Magyar Bányászlap, de hogy a jövő-
ben is igy marad-e azt nem tudhatjuk. 

Küldje be tehát tehát mindenki az előfizetési dijat rövidesen, s ne 
várjon senki felszólitásra, mert az is pénzbe kerül. 

Aki az előfizetéssel együtt 15 centet beküld a naptár csomagolására 
és szállításra, az megkapja a Magyar Bányásznaptárt is. 

Küldje be a pénzt minél előbb.' 

A Magyar Bányászlap kiadóhivatala. 

AHOL CSAK LADOLNI KELL 
A SZENET. 

SOUTH FORK, PA. — Johns-
townbfil pár percre vasúton, vagy 
streetkárén az Argyle Coal Co. 
itteni bányájában ugyancsak jó 

dolguk van a bányászoknak. A 
munka olyan jó, bogy a bányász-
nak szinte csak ladolni kell a sze-
net és mindennap könnyen meg-
keresnek 6.00—7.00 dollárt. 

A bányában még 25 munkásra 

van szükség és a magyarokat szí-

vesen látják. Aki oda akar men-
ni, az jelentkezzék Gallitzinban, 
Pa., M. J. Bracken Superinten-
dentnél. c.o. Argyle Coal Co., 
vagy irjon oda. Jó és könnyű 

munkát kap, amilyent csak kí-

vánhat. 

i 
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Miért ne vegyünk részvényeket? 
Nagy részvény-hadjárat a magyarok ellen. — Tele vannak a magyar 
lapok részvény hirdetéssel, a magyar plézek részvény-hiénákkal. 

Az utolsó két hónapban megro-
hanták az amerikai magyarokat a 
részvény-spekulánsok. Aranybá-
nya. glicerin bánya, léghajógyár, 
holdsugár-gyár meg a jó ég tud-
ná miféle más vállalatok sokat 
igérö részvényeit akarják a nép 
nyakába sózni és valamennyi leg-
alább is ötven percent hasznot 
igér a vásárlóknak. 

Mi elvből nem ajánljuk a ma-
gyar munkásoknak, hogy a pén-
züket'részvényekbe festessék, éí 
épen ezért nem is közlünk rész-
vény-hirdetést a lapban, bár s 
többi magyar újságban megjele-
nő arany-hegy hirdetéseket rend-
szerint nekünk is felkínálják 

Különösképen nem ajánljuk 
azonban olyan részvények vételét, 
amivel a házalók csavarogják be 
az amerikai magyar telepeket, 
mert ha a többi részvénynél két-
séges az ember pénze, ezeknél a 
papíroknál ugy szólván teljesen 
biztos a pénz elvesztése. 

Az utolsó hónapban több hely1 

rői kaptunk értesítést, hogy rész-
vény-pedlerek járnak a plézen, 
olyan erőszakoskodást visz végbe 
a legtöbb, hogy megszégyenítik 
a pimaszságaikkal még a legra 
vaszabb és legkivénültebb telek-
bitangokat is. 

A magyarok vigyázzanak és ne 
dűljenek be a részvény-csábitá-
soknak. Mi nem akarjuk monda-
ni, hogy soha, egyetlen egy rész-
vényen sem kerestek még az em-
berek, de bátran elmondhatjuk, 
hogy száz közül kilencvenkilenc-
nél elvesztik a pénzt a részvénye-
sek és rendesen annál a kilenc-
venkilencnél, ahol a pénzt a mun-
kásoktól szedik össze. 

Elképzelheti könnyen minden 
.józan eszű magyar ember, hogy 
ha valamelyik; aranybánya vagy 
gyár jó üzletnek kinálkozik. hogy 
azoknak a részvényeit nem akar-
ják a nép nyakába sózni. 

Tele van most ez az ország pénz-
zel és aki jó üzletet remél csinálni, 
az sokkal gyorsabban és könnyeb-
ben összeszedi a pénzt a 
"kapitalisták között, mintha ss 
gény munkásoknál kénytelen 
részvényeivel házalni. 

Az amerikai magyaroknak már 
lehetnek részvény-tapasztalataik. 
Légvasut, magyar gyár, telefon-
hírmondó, aranybánya r^eg más-
fajta finom részvényekkel már 
eddig^ is kivettek a magyarok zse-
béből sok százezer dollárt és ugy 
látszik most újra ismételni akar-
ják a hadjáratot. 

Tudják a spekulánsok, hogy az 
.amerikai magyarok jól keresnek 
s hogy a pénzt most nem tudják 
Iiazaküldeni a családjuknak, rá-
mennek hát a szegény népre és 
nagy haszon Ígéretével szédítik 
meg a szegény embert. 

Aki mindenáron részvényt akar 
venni, az tartsa szem előtt minden 
képen, hogy a részvénynyel való 
ibizniszkedésnél veszíteni is lehet, 
nemcsak nyerni és hogy száz kö-
zül kilencven ember elveszti ad-
dig a pénzét, amig egy visszakap-
ja azt, amit a vállalatba fektet. 

Tartsa szem előtt a magyar azt 
is, hogy még ha be is válik egy-
egy vállalat, a kis részvényesek 
rendszerint akkor sem kapnak 
semmit, mert a részvények több-
sége rendesen az alapitóknak ma-
rad meg s ezek aztán kinullázzák 
a szegény embereket. 

A telekvásárlásnál is százezre-
ket vészit Amerika hiszékeny ma-
gyarsága minden évben, de most 
ha a részvény-hiénáktól is beveszi 
a maszlagot, akkor milliókig fog 
károsodni, mire kijózanul. 

A Magyar Bányászlapnak az el-
múlt hét folyamán ajánlottak fel 
két nagyobb hirdetést a részvény-
hiénák és mind a kettőt vissza-
utasította, mert lelketlenségnek 
lartaná, ha közölné azokat. 

Mindkét hirdetés megjelent egy 
néhány magyar lapban s mindkét 

társaság kiküldte a maga hiénáit, 
hogy intézzenek szervezett táma-
dást a magyar zsebek ellen. 

Közönséges new-yorki csirkefo-
gókból kerül ki a legtöbb rész-
vény-utazó, akik máskor is kap-
hatók voltak mindenre s akik nem 
ismernek határt a mocskosságuk-
ban. 

Tolakodók, szemtelenek, (mint-
ha csak telek-hiénák lennének) és 
aki egyszer meghallgatja őket, az 
rendesen a hálójukba kerül. 

Mi nem tehetünk mást, mint-
hogy figyelmeztetjük a magyar 
bányászokat erre az ujabb vesze-
delemre s ismételten arra kérjük 
őket, hogy vigyázzanak a keserve-
sen megkeresett pénzre. 

Szeretnénk minden magyart kü-
lön-külön győzni meg, hogy a 
vesztébe rohan, mikor ismeretlen 
spekulánsokra bizza a pénzét, és 
hogy mindig szerencsétlenség jön 
a házba, ha részvény- vagy telek-
iigynök kopogtat be. Dobják ki 
mind a kettőt, minden meghallga-
tás nélkül. 

Xe felejtse el egy magyar sem, 
hogy nekünk semmi hasznunk 
sincs ezekből a folytonos figyel-
meztetésből, hogy nekünk semmi 
érdekünk a hiénák ellen való le-
leplezés és mi sokkal jobb bizniszt 
csinálnánk, ha közölnénk a bitan-
gok hirdetéseit, mint a többi la-
pok egynémelyike teszi; és hogy 
mi csak az olvasók érdekében un-
tatjuk előfizetőinket a hiénák el-
len való folytonos küzdelemmel. 

A munka áldozata. 

Bodnár Sándor komorói szüle-
tésű, Szabolcs megyei 19 éves fi-
út, Bodnár József és Barnai Mag-
dolna szülék gyermekét Sykesvil-
le-n, Pa., a leesett timber oly sé-
relmesen ütötte meg, hogy azon-
nal meghalt. Temetése nagy rész-
iét mellett ment végbe s több, 
mint 1200-an kisérték ki utolsó 
útjára. Tagja volt á Hunyadi, 
Árpád, és Közép-Pennsylvaniai 
egyletnek, valamint a helyi bá-
nyász Uniónak, mely 322 tagot 
küldött a temetésre és a fentebb 
emiitett magyar egyletek is zász-
lóikkal kisérték ki a temetőbe. 

A szüléket, testvéreket és nagy-
számú rokonságot és jóbarátokat 
megható szavakban búcsúztatta el 
Tóth Kálmán ref. missionárius. Az 
utón a Sykesvillei rezesbanda szo- _ 
moru gyászindulója mellett ha-
ladt a gyászközönség. Az elhunyt-
nak örök béke hamvaira. 

100 
bányász 
kerestetik N A N T-y-
G L O l . számú bányá-
iá'.mu. Állandó munka. 
JUNI BANYA, JUNI 
FIZETÉSSEL, a B. 
szénréteg aknázásával. 
A bánya Nant-y-Glo 

városban fekszik, 
Cambria Countyban, 

Pennsylvaniában. — A 
város lakossága négy-
ezer. Kitűnő vasúti 
összeköttetés és villa-
nyos vasutai (street-
cáré) vannak. Csak 
hét mértföldnyire fek-
szik a megye fővárosá-
tól, Ebensburgtól és 
12 mértföldnyire John-

s tóimtól. 

Bővebb felvilágosítás-
ért irjon vagy jelent-
kezzék ezen a címen: 

JOE SöMJÉN 

c. o. Office of Sui>erin-

tendent 

of Nant-y-Glo Coal 

Mining Co. 

NANT-y -GLO, PA. 

Egy szerencsétlen 

bajtárs szomorú vége. 

Megrendítő véget ért az expe-
diti magyar bányászok egyike, 
név szerint Koltó László, akinek 
családja a. Szilágy megyei Felső-
szojoron van. Megőrült a szeren-
csétlen magyar s öngyilkosságot 
követett el; fölmetszette a hasát 
s kitépte belső részei. 

Koltón, aki tagja volt a Ver-
hovay Segélyegylet 242. fiókjá-
nak és az T. Kinizsi Pál Magyar 
Bányász Bs. Egyletnek, február 
hó 7-én tört ki az őrültség. Ideg-
rohamaiban letépte magáról a ru-
háját s mezítelenül járkált a te-
lepen. 

Mihelyt az egylet tisztviselői a 
dologról értesültek, hazakisértet-
ték s két tagot rendeltek őrzésé-
re. A két őrnek ugyancsak nagy 
fáradtságába került megfékezni a 
dühöngő embert, aki mindenáron 
ki akart ugrani az emeleti lakás 
ablakából. Csak akkor nyugodott 
meg a szerencsétlen, amikor or-
vos érkezett s beoltotta. 

Mindkét egylet, amelynek tag-
ja volt, arra törekedett, hogy a 
megye elhelyezze az őrült embert 
az elmegyógyintézetben, de az or-
vos ellenezte a dolgot, ugy vélked-
vén, hogy rövidesen javulás fog 
beállani állapotában. 

Koltó jobban is lett oly annyira, 
hogy egy hónapig dolgozhatott is-
mét, de április 7-én újra nagy 
erővel tört ki rajta a rettenetes 
betegség. Folytonosan félrebe-
szélt s ugy önmagára, mint má 
sokra veszedelmessé vált. 

Április hó 14-én egy őrizetlen 
pillanatban kést szerzett az őrült 
ember s felmetszette a hasát, s a 
mit benne talált, kitépte. Nem-
csak a beleit, de még a máját is. 

Vagy husz pere múlva orvos ér-
kezett hozzá. Ekkorra már igen 
sok vért vesztett Koltó s az orvos 
nem nagy reménynyel fogott az 
őrült ember megmentéséhez, kü-
lönösen amidőn látta, hogy Koltó 
a beleit több helyen elszakította. 

Ennek dacára elvégezte a dok-
tor a műtétet. Összevarrta a be-
leket, majd visszahelyezte azokat 
és jó néhány öltéssel bevarrta a 
hasnyilást. Kijelentette azonban, 
hogy Koltóból nem lesz többé em-
ber. 

A szerencsétlen ember nemso-
kára ki is szenvedett. Az expe-
diti magyarság mélyen sajnálja a 
tragikus véget ért szerencsétlen 
embert s gondoskodni akart arról, 
hogy egyházi végtisztességben ré-
szesüljön. A nem magyar pap 
azonban vagy magyar-gyülöletből 
vagy pedig téves értesülés folytán 
megtagadta a temetési szertatás 
végzését, kijelentve, hogy a ró-
mai katholikns egyház törvényei 
tiltják az öngyilkosok egyházi te-
metésben való részesítését. 

Hiába bizonyítgatták a magya-
rok, hogy őrült volt Koltó László 
s mint ilyen teljesen felelőtlen ál-
lapotban követte el tettét. Nem 
használ azonban az érvelés; a pap 
semmiesetre sem volt hajlandó el-
temetni a szerencsétlen véget ért 
magyart. 

Igv történt aztán, hogy pap hiá-
nyában temették el szegény Koltó 

?' Lászlót. A temetésén az egész te-
lep lakossága részt vett. Mielőtt 
a koporsót sirba tették, Nagy 
Gergely, a Verhovay egyle fiók-
jának tisztviselője olyan megindí-
tó gyászbeszédet tartott, hogy a 
jelenvoltakat könnyekre fakasz-
totta vele. 

Koltó özvegyének és árváinak, 
mihelyt a körülmények megenge-
dik, elfogja juttatni Felsőszopor-
ra az expediti magyarság az egy-
letekből járó segélyt. 

BÓNUSZ EXPEDITEN. 

A Commercial Coal Mining Co., 
és a Big Bend Coal Mining Com-
pany, tudatták az embereikkel, 
hogy április hó 16-tól kezdve 10 
százalék bónuszban fognak része-
sülni. Körülbelül ezer bányamun-
kást érint a két társaság elhatáro-

A legjobb bányászlámpa a világon 

a "H" karbajd-lámpa. 
Ismeri Ön ezt a legújabb és legjobb bányászlámpát? Ha ismeri, akkor rend-

ben van, mert akkor ugy is tudjuk, hogy ezt használja; ha azonban nem ismeri, 
akkor a saját érdeke, hogy mielőbb megismerje és használatba vegye, mert ez a 
jelenleg létező legjobb karbajd-lámpa a világon. 

Milyen a 11' lámpa? 

A "H" karbajd-lámpa vert-rézből készült, erős, tartós 
lámpa és nemcsak erősebb a többi lámpáknál, de sokkal na-
gyobb fényt ad, mint bármely más karbájd lámpa. 
A víztartója. 

A "H" lámpa viztartója A ugy van készítve, hogy a fe-
lül levő karral C pontosan lehet szabályozni és a pontos 
vízszolgáltatás mindig nagy világítást biztosit. 
Az égője. 

A "H " lámpa égője L erős, tiszta vulkánkő és alaposan 
meg van vedve az acélsróf-fallal a töréstől és pusztulástól. Egyenletes, jó világi-
tast ad, ami a legfontosabb a bányásznak. 

Szélvédővel lehet felszerelni. 

A H lámpa égőjét fel lehet szerelni a legújabb és legáldásosabb találmány-
nyal, a szélvédővel, M, s ha ez rajta van, soha semmiféle szélben a lámpa el nem 
alszik. 

A sugárvetője. 

A lámpa fényszórója O, sokkal nagyob és fényesebb bármely más bányász-
lámpa fényszórójánál és a kitűnő viz-szolgálat, a jó és egyenletes égő, meg ez a 
nagyszerű fényszóró együttesen tették a "H" lámpát a világ legjobb lámpájává. 
A szikraszórója. 

A "H" lámpa szikraszórója R, ugy van beerősítve, hogy az soha meg nem la-
zul és azzal baja nincsen a bányásznak soha. 

A karbájd-tartály. 

A lámpa egyik legfontosabb ré-
sze a karbájd tartály B és épen az-
ért a "H' lámpáknál különös gon-
dot fordítunk a karbájd-tartály 
konténer, készítésére. 

Az erős, rézből vert tartálynak 
namcsak a feneke körül van egy 
nagyon erős és nagyon magas lába-
zat, amit ezerszer is odaverhet a 
csákányhoz vagy a kőhöz; de külö-
nösen erőssé teszi ezenkívül a köze-
pén lévő és a képen jól látható prés-
abroncs, mely rövid idő alatt világ-
hírűvé teszi a "H" lámpákat. 

Az akasztója 

más néven a hukja olyan erős és o-
lyan alakban van préselve, hogy a 
lámpa a sapkán soha meg nem moz-
dulhat és a huk soha meg nem lazul. 

Mindent egybevetve 

megállapíthatjuk, hogy a jelenleg 
létező legjobb karbájd lámpa a "H" 
lámpa, mely legalább kétszer olyan 
világosságot ad, mint bármelyik más lámpa és legalább kétszer annyi ideig 
tart. 

Rendeljen "H" lámpát mielőbb, 

mert csak ha azt használatba veszi, akkor tudja meg, hogy mi a jó bányász-lámpa 

A teljesen felszerelt' H" lámpa ára szállítási költséggel együtt $1.00 

Az alábbi alkatrészek külön is kaphatók: 

Külön karbájd-tartály, lámpa alj, drb 25c 
Lámpa-égő, tucatja 18c 
Szél-védő darabja 05c 

A mi jótállásunk. 

Jót állunk érte, hogy a "H" lámpa megfelel a leírásnak és a két képen bemu-
tatott rajznak és mindenkinek visszaadjuk a pénzét, ha a lámpával nincs meg-
elégedve és jó karban visszaküldi azt. 

Küldje be a pénzt a rendeléssel még ma! 

H o n e s t y T r a d i n g C o m p a n y 

142 East 17th Street, New York, N. Y. 

Kereskedők vagy magánosok, akik a lámpa árusítására vállalkoznak, írja-
nak bővebb felvilágosításért. 
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A világháború. 
Soha még ilyen zavarosan nem látta a helyzetet Amerika 

népe, mióta a háború kitört, mint az elmúlt héten. Egy nap 
békehírek jöttek, másnap újra háborús hirek, de azok is any-
nyira kuszáltak és zavarosok voltak, hogy senki nem tud rajtuk 
igazán elmenni. Az angolok ugy látszik felhasználták az al-
kalmat, hogy a Németországgal való szikratávirati összeköt-
tetés megszűnt és látni az ideküldött hírekből, hogy egyrészük 
hazug, más részük pedig meg van csonkítva. 

AMERIKA HÁBORÚJA 

Amerika háborúja még mindig a korai szervezés állapotá-
ban van. A szükséges hétezer millió dollárt a kongresszus meg-
szavazta, de még mikor e sorokat ir juk, nem állapodtak meg 
arra nézve, hogy miképpen szervezzék meg a katonaságot. A z 
elnök és képviselők egy része azt kivánja, hogy kötelező kato-
náskodás legyen és az országnak minden 19 és 25 év közti pol-
gára soroztassa magát, de a nép nagy része ellene van a köte-
lező katonáskodásnak és önkéntesekből akarja a hadsereget 
megszervezni. Minthogy azonban önkéntes nem jelentkezik 
tized annyi sem, amennyire szükség lenne, feltétlenül be kell 
majd hozni a kötelező katonáskodást, legalább a háború idejére. 

E héten érkezett ide különben Anglia és Franciaország 
legmagasabb állású embereiből álló ántánt küldöttség, hogy 
megbeszéljék Amerika kormányával a Németország ellen vise-
lendő háború egységességét. Szó lesz most majd arról, hogy 
ez az ország véglegesen szövetségbe menjen-e Angliáékkal vagy 
csak együtt viselje a háborút, de formális szövetséget ne kössön 
és szó esik azokról a módozatokról, ahogyan a háborút folytat-
ják majd. 

Természetesen Amerika, mielőtt végkép szövetkeznék 
Angliával és a többi szövetségesével, tudni kivánja azokat 
feltételeket, amik mellett az ántánt hajlandó lenne a központi 
hatalmakkal békét kötni 

Valószínű, hogy a formális és végleges szövetség Amerika 
és Anglia, meg a többi antant hatalom közt létre fog jönni s va-
lószínű az is, hogy ez a szövetség a békét sietteti majd. Német-
ország be f o g j a látni, hogy győzelem lehetetlen az egész világ 
ellen, viszont Amerika kivánságára valószínűleg a szövetségesek 
is elállanak lehetetlen és durva követeléseiktől, ugy, hogy Wil-
son elnök tanácsa szerint győzelem nélküli békét kötnek majd, 

MMGMTFÉ • s * - » ~ & 
AZ EURÓPAI HARCTÉREN. 

A z európai harcterek közül csupán a nagy nyugati fronton 
történtek nagyobb események, ahol az egész nagy világháború 
egyik legnagyobb csatája most van kifejlődőben 

Az ántánt hadsereg irtózatos támadásokat intézett már az 
utolsó három hétben a német hadsereg ellen és sikerült azt egy 
pár mértfölddel visszaszoritaniok. 

A támadások folyamán összesen elfogtak harminchárom-
ezer német katonát, mig az ántánt részről legfeljebb tízezer 
foglyot ha vesztettek. Természetes, hogy a németek nem mond-
tak le csak ugy szép szóra harmincezer fogolyról és borzasztó 
sokan estek el addig, mig ezt a nagy tömeget az angol és fran-
cia hadsereg elfoghatta. 

Ha azonban a németek sokat vesztettek, akkor az ántánt 
katonák még sokkal többet, mert ők voltak a támadók és a tá-
madóknak mindig nagyobb a vesztesége. 

Olyan véres és olyan borzalmas arányú ez a most is folyó 
rettenetes nagy ütközet, amilyen még a háború kezdete óta soha 
nem volt. 

Bár Londonban nagyon megrostálják a hireket, annyit ki 
vehetünk azokból, hogy a nagy támadás már meglehetősen 
meg lett állítva és most már inkább a németek támadnak 
megint. 

Lehetséges, hogy ez a csata véglegesen el fog ja dönteni a 
nagy háború sorsát, de bizonyos, hogy pár hétig el f o g még tar-
tani, amig eldűl, hogy ki marad az ur a nyugati harctéren. 

AZ OROSZ HELYZET. 

Az orosz helyzet ma is épen olyan érthetetlen, mint a mult 
héten volt. Egyik oldalról hirül adták a mult héten, hogy 
Oroszország közt és a Központiak közt fegyverszünet van, más-
részről azonban az orosz miniszterek egyik-másika még mindig 
a kíméletlen háború mellett beszél. Érdekes, hogy a németek 
nem támadják az oroszokat, bár azok rettegtek a támadástól és 
látszólag ott már nem is akarnak több vérontást csinálni. Az 
osztrák császár is kijelentette már, hogy a megváltozott orosz 
helyzet folytán Ausztria-Magyarország sem akar semmit az 
oroszoktól és ott a békének semmi akadálya nincs. 

Bár a miniszterelnök tagadja a dolgot, lehetséges, hogy 
Oroszország hátat fordit szövetségeseinek és a szocialista vezé 
rek és a nép kivánságára megköti a külön békét a központi ha-
talmakkal, ami persze a világbékét vonná maga után. 

A TÖBBI HARCTÉREN. 

Az olasz és a Balkán harctéren is csöndes minden, csak 
Görögországban van némi nyugtalanság. A görög király, akit 
tudvalevőleg minden eszközzel a háborúra akart kényszeríteni 
Anglia és Franciaország, tudtára adta a mult héten nekik, 
hogy ha még tovább is elzárják a görög kikötőket és nem en 
gednek be élelmiszert az országba, kénytelen lesznek a szövetsé 
geseknek megüzenni a háborút. Hogy Anglia mit f o g ebben a 
kérdésben csinálni, azt nem lehet tudni, de Görögország maga-
tartása is azt bizonyítja, hogy közel érzik a háború végét. 

NÉMETORSZÁG HELYZETE. 

Németország helyzete nagyon rossz, mert az élelmiszer na-
gyon fogytán van már és a nép mindjobban lázong a tömeggyil 
kolás ellen. A mult héten Magdeburg városában s több más he 
lyen voltak véres zavargások és az egész országban sztrájkba 
mentek a munkások, mert keveselték az enni valót. Jogokat is 
követelnek, hogy a nép intézhesse az ország sorsát s ne küldhes-
sék ezentúl a nagy urak a vágóhidra az egész nemzetet, ugy, 
mint most tették. Nagy a hajlandóság ott is követni az oroszok 
példáját és ma már nem lehetetlen egy cseppet sem, hogy a 
met nép is fellázad egységesen s véget vet a háborúnak. 

A MONARCHIÁBAN. 

Ausztria-Magyarországban is rossz a helyzet. A nép fáradt, 
a nyomorúság nagy és a király a bécsi templomokban békéért 
könyörög az istenhez és templomot igér, ha meg lesz a béke. 
Félnek ott is nagyon az orosz példától, mert könnyen felnyil-
hatik most már a nép szeme ott is és lelökheti maga felül azo-
kat, akik a háborúba küldték őket. 

A mult hét közepén az a hir érkezett ide, hogy Magyar-
országon is kitört a lázadás és ha a hir esetleg nem is volt igaz, 
amit ellenőrizni most nem lehet, megtörténhetik még a dolog 
ezután is és eljöhet az általános forradalom még ezen a nyáron. 

OLASZORSZÁGBAN. 

A taliánok közt sem különb a helyzet egyébként, mint a 
központi hatalmaknál. Ott a hadsereg még vereséget is szenve-
dett ráadásul s a nép az elszenvedett borzasztó nyomoruságért 
még sak harci dicsőséggel sem biztathatja az éhségtől korgó 
gyomrát. 

KÖZEL A BÉKE? 

Mindent egybevetve, a helyzet ma is csak az, amit annyi-
szor irtunk már meg a Bányászlapban, hogy a béke nagyon kö-
zel van. A nemzetek a vérontást megunták és megutálták és 
fáradtá tette őket a sok háborús nyomorúság. Mindenütt ki-
nyilik a nép szeme és rájönnek, hogy ennyi vérontással, ennyi 
nyomorúsággal végképpen felszabadulhattak volna minden-
felé az elnyomóiktól, ahelyett, hogy egymást ölték. Legelsők 
voltak az oroszok, azután jöhetnek a németek, olaszok, franciák 
és a többiek és azután — a béke. 

De maradjon bár el a népek lázadása, a harcot akkor sem 
folytathatnák, ha akarnák, mert nem lesz ennivaló. Éhesen 
pedig nem lehet harcolni és igy a kenyér miatt kötik majd meg 
a békét. 

Munka-utmutató 

A bányászok életére nagy fon-
tossággal bir, hogy olyan helyre 
menjenek dolgozni, hol a bérek 
jók, a magyar bányászt szívesen 
látják, a plézen egészséges lakás-
viszonyok vannak, és a nehéz na-
pi munka fáradalmait megfelelő 
szórakozó helyeken pihenhetik 
ki. 

Hogy a bányászok helyeket 
kaphassanak, ebből a célból alább 
közölni fogjuk azoknak a bánya-
társaságoknak a neveit, ahol bá-
nyászokra szükség van, a magya-
rokat különösen szívesen látják, 

bérek jók, a munka állandó és 
lakás és egészségügyi viszo-

nyok is megfelelőek. 

Ha tehát valamelyik bányász-
testvérünk költözködni akar, ugy 
olvassa el figyelmesen az egyes 
helyeket ismertető alábbi leíráso-
kat és válassza magának, hova 
menjen dolgozni. 

Ha megérkezik, vagy levelet 
ir be. hivatkozzon a Magyar Bá-
nyászlapra, mert ebben az eset-
ben kivételesen jó bánásmódban 
és elintézésben lesz része. 

Bány ásztestvérek 
menjünk dolgozni, 
látnak bennünket. 

csak. oda 
ahol szivesen 

"Labor-Directory" 

Week by week we are receiv-
ing hundreds of letters from dis-
satisfied, misled miners inquiring 
for places where they can find 
FAIR P L A Y , GOOD WAGES, 
Steady Work. As we are un-
able to answer all those letters 
seperately and to give the neces-
sary information to miners, we 
are going to publish the " B L U E 
L I S T " of honest mining com-
panies. 

The " L A B O R D I R E C T O R Y " 
will contain the names and parti-
culars of such operators only 
who give hearty welcome to Hun-
garian and Slavic Miners, treat 
them fairly, and at whose places 
working-conditions are satis-
factory. 

The mining companies regis-
tered in the Blue List are recom-
mended by the Miners' Journal 
in good faith to 150.000 industri-
ous miners and we will refuse to 
list names of operators who are 
not particular about working 
conditions. 

An insertion of your name in 
Don't forget that Hungarian 

Miners are steady and efficient. 
An insertion of your name in 

the "Blue List" means our ad-
vice to miners to look for good, 
steady work at your place. 

Dr. Acél Among the Miners 

The Hungarian Miners' 
Journal takes pleasure in 
announcing to its readers 
the acquisition of Dr. Ervin 

S. Acél, the eminent Hun-
garian-American publicist 
and noted immigrant-labor 
expert on its editorial staff. 

Dr. Acél is well known to 
Hungarians since the time 
when he edited the "Amer-
ican News"; he is equally 
reputed by American autho-
ritative circles and is also 
well known to the American 
public through his many-
sided extensive journalistic 
activities, his exhaustive 
treatises of great merit,— 
bearing upon the European 
situation, also by his other 
prominent articles appear-
ing in the columns of such 
leading papers as The New 
York Times, the Outlook, 
and the Philadelphia Pub-
lic Ledger. 

His reputation and prom-
inence in both American and 
Hungarian circles was, how-
ever, principally achieved 
through his lectures which 

attracted wide interest ev-
erywhere. 

Dr. Acél is one of those 
few distinguished persons 
who have closely studied 
and carried a special re-
search into the complicated 
questions of foreign emigra-
tion apd immigratipn; he al-
so has investigated and anal-
yzed most of the weighty 
problems of immigrant la-
bor in the United States; 
therefore we simply say that 
it is more than highly grati-
fying for us to have him on 
our editorial staff. 

The Hungarian Miners' 
Journal, in view of a pos-
sible early peace, will eon-
duct a thorough, systematic 
research into the urgent 
question of labor-shortage 
in the coal- and ore-mines, 
especially from the general 
viewpoint of Hungarian min-
ers and from the angle of 
their present and future op-
portunities; this great work 
will be made under expert 
leadership of Dr. Acél who 
will pay visits to mining 
places all over the United 
States. 

A Magyar Bányászlap1 

képviselői: 

HELYI KÉPVISELŐK: 

West Virginia 

Bretz: Kóllay József 
Crenaco: Kovács Kálmán 
Glen Jean; Hordós József 
Granttown: Hornyák János 
Holdén: Nagy Ferenc 
Kingston: Gulácsy Imre 
Logan: Zékány Sándor 
Newhall: Bado Bertalan 
Mt.-Hope: Szűcs Imre 
Stanford: Benkó .János 
Switchback: K. Kiss János 
Ward: Vláz Sándor 
Wendel: Turóczy Sándor 
Wendel Mine: Karikás Dezső 
Wevaco: Habos István 
Wheeling: Horváth János 

VIRGINIA: 
Pocahontas: Cservenyák Ferenc 
Toms Creek: Szepesy János 
Wilder: Siket János. 

PENNSYLVANIA 
Barnesboro: üveges Mihály 
Braznell: Pálinkás József 
Calumet: Dankó János 
Clarence: Horávth András 
Clymer: Majoros András 
Daisytown: Tóth László 
Deegan: Molnár Sándor 
Driíton: Kockolics István 
Grays Landing: Vilez lgnácz 
Greensburg: Csipke István 
Heilwood: Potoma Péter 
Homer City: Sipos Gyula 
Homestead: Bordy Sámuel 
Iselin: Nyerges Imre 
La Belle; Körmendy János. 
Lemont Furnace: Visnyai Ferenc 
Mc Adoo: Szallay Jenő 
Mollenauer: Tenturics József 
Nanty-Glo: Geszten Pál 
Nu Mine: Makranczy Dániel 
Nu Mine: Kiss József 
Oakdale: Timkó Géza 
Pittsburgh: Atyim János 
Portage: Orosz József 
Puritan: Orosz József 
Rossiter: Vadászi János 
Sagamore: Jancho István 
Scalp Level: Farkas István 
Searnor: Görbe Gábor. 
So. Brownsville: Jakabfi György. 
Uniontown: Répászky Lajos 
United: Bodnár János 
Vintondale: Gribóczkv Lajos 
Windber: Pavlicsák Mihály 
Windber: Tóth János 

COLORADO 
Északi részén: Péter Pál 

Farr: Sipiczky András. 
Mt. Harris: Lázár János 
Walsenburg: Hunter József 

ILLINOIS 
Az egész államban: Wm. Suliivan 
Clifford: Jancsó György 
Eldorado: Dédessy József 
Harrisburg: Zvara Ágoston 
Muddy: Varga Gyula 
Springfield: Müller Ferenc 

INDIANA 
Clinton: Csatlós András 

MICHIGAN 
Kear8arge: Rácz József 
Verona: Szinko György 

OHIO " 
Barton: Szűcs József 
Bradley: Papp András 
Crescent: Kováce János 
Kelleys Island: Rácz János 
Martins Ferry Moldovánv György 
Bélfy András 

DONGO 
AZ E G Y E D Ü L I M A G Y A R V I C C L A P A M E R I K Á B A N 

AZ A R A E G Y É V R E K É T B E T E G D O L L A R 

R E N D E L J E MEG MINDEN M A G Y A R B Á N Y Á S Z 

DONGO, 276-25 St. Detroit, Mich. 

C A L U M E T S T A T E - B A N K 

CALUMET, MICH. 
Tőke, tartalék és haszon: $170,000 

BETÉTEKRE RENDES KAMATOT FIZETÜNK 
KÜLFÖLDI OSZTÁLYUNK MÉLTÁNYOS ÁRBAN KÜLD PÉNZT 

Kérjük a magyarok pártfogását 19 

| Tagja-e mar g 
© AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK LEGNAGYOBB MAGYAR © 
© EGYLETÉNEK? ® 
® Önmagát és családját a legbiztosabban © 

© Verhovay Segély Egyletnél biztosíthatja. © 
® BEÁLLÁSI DIJAK: @ 
© 16-tól 30 éves korig « 8.00 @t 

S0-<61 40 éves korig * 4.00 ^ 
40-től 45 éves korig $ 0.00 

© 45-«l 50 éves korig »10.00 (0) 
© 45-től 50 éves korig csakis egyletek csatlakozású alkalmával © 
V vétetnek fel tagok. ¡ g 

Tagsági ölj minden hónapban » 1.50 @ 
© Egész évi tagsági dij ki tesz összesen. .»18.00 © 

© AZ EGYLETNÉL A TAGOKRA SEMMI NÉVEN © 
® NEVEZENDŐ KIVETÉSEK NINCSENEK. © 
© TAGOK CSAKIS KERESZTÉNYEK LEHETNEK. © 

©Fizetünk haláleseti dij címen »1000.00 © 

Félsegély dij elmen » 500.00 
(g) Csonkul«-i dij címén, egy szem elvesztése » 200.00 © 
© Csonkulási dij elmén, egy l íb vagy egy kéz elvesztése. .» 400.00 © 

Betegsegélyt a fiók osztály*három hónapig hetenként. .» 6.00 
A központi pénztár kilenc hnapig hetenként » 6.00 ® 

© Folyton beteg tagjaink teljes két évig kapnak betegsegélyt fenti ©> ©értelemben. 

Uj fiók ez ország minden államában a központi tisztikar jóvá- 2 

© hagyása rneUett 18 taggal alakítható. ® 
© Egyletek csatlakozásra kéretnek. @ 
® Bővebb felvilágosítással szolgál ® 

© GÁBOR ISTVÁN, k. p. titkár. © 
© 3606 FIFTH AVENUE PITTSBURGH, PA. © 

® © © © © © © @ © © © © © © @ ® © ® @ © @ ® © ® © © 

IRTÓZATOSAK A FÁJDALMAK, különösen azok a borzalmas 

fájdalmak, amelyeket egy reumában, köszvényben és csuzban 

szenvedő érez. De miért szenvedjen annyira, mikor könnyen 

megszabadulhat. 

Róth Pöstyéni Cura 
használata ütal . Ezreket kigyógyított és ezrek köszönik áldásos 

hatását. KIS ADAG POSTÁN »1.45. NAGY ADAG POITAN »1.85. 

RENDELÉSHEZ EGY GYÖNYÖRŰ FALINAPTÁRT IS KAP. 

A pénzt tessék erre a címre küldeni: 

Róth S á m u e l Megvál tó G y ó g y s z e r t á r a 
125 AVENUE A, Dept. 0. NEW YORK, N. Y. 

Első -
Második 

Alapíttatott 1852-ben. 

i Bank Pittsburghban 
Ausztria-Magyarországba való átutalás 

céljából ne küldjön be hozzánk pénzt mindad-

dig, mig nem értesítjük, hogy pénzküldemé-

nyek ismét átutalhatók. 

Addig is beküldheti pénzét hozzánk BE-

TÉTKÉNT, mely után kamatot fizetünk. 

The t U National Bank 
FIFTH AVE. és WOOD STRMT SARKÁN. 

PITTSBURGH, PA. 

P. 0. BOX 1235 

Saját épületünk 

A LEGRÉGIBB ÉS LEGBIZTOSABB BANK EGYIKE. • 
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^ • J H • í l L J J the top 

Tartósabb az acélnál! 

Igazán olyan erős a talp, mint az 

acél a "Hipress" csizmán és cipőn! 

Az aranybányákban és a szénbányákban, a hideg 
Alaskától a napsütéses Arizonáig, mindenfelé tapasztal-
ják a bányászok napról-napra, hogy a "Hipress" láb-
beliek talpai tartósabbak az acélnál. Ezek teljesen ki-
küszöbölik a szegzett talpakat. 

Mi ez a lábbeli-anyag, ami tartósabb az acélnál is? 
Nem más, mint a Goodrich-Automobil Gummi, amely 
messze földön hires arról, hogy a legerősebb gummi a 
világon. 

És minden "Hipress" csizma vagy cipő csak 
E G Y E T L E N EGY DARABBÓL Á L L ; nincs össze-
varrva, összeszegezve—egy darabból van az egész 
ÖNTVE. Nincs repedés, nem lehet talpleválás, vagy 
szakadás—igazi állandó kényelmet nyújt valamennyi-

Ez az igazi csizma az Ön 
munkájához Bányász Uram! Ne 
fogadjon el helyette utánzatot. 
Követeljen valódi "Hipress" láb-
belit és keresse. felül köröskörül 
a vörös vonalat. "Red Line 
'Round the Top." 

Árusítója 38,000 kereskedő 
egyedüli készítője 

ThejB. F. Goodrich 
Company 

VIGYÁZZUNK AZ 
ÉLETÜNKRE. 

Fontos figyelmeztetés a bányá-

Nem bírjuk eléggé hangsúlyoz-
ni a folytonosan megújított fi-
gyelmeztetésünket, hogy Ameri-
ka magyarjai vigyázzanak ma-
gukra nagyon, mert az Egyesült 
Államok háborúban áll és ilyen-
kor az emberélet nagyon olcsó. 

A háborús helyzet sokféle uj 
törvényt, rendeletet és intézke-
dést hozott, s azokat mindenki-
nek tudni kell mind, — de külö-
nösen ellenséges országok fiainak. 

Már eddig is több német és 
magyar ember fizette meg na-
gyon drágán, hogy nem volt 
tisztában a háborús tudni valók-
kal és az áldozatok mindig töb-
ben lesznek. 

Az Egyesült Államok kormá-
nya senkinek az életét vagy va-
gyonát nem akarja bántani, de 
megköveteli mindenkitől, hogy a 
kivételes törvényeknek és intéz-
kedéseknek feltétlenül engedel-
meskedjenek. 

Bűnös könnyelműséget követ 
el minden magyar ember a saját 
és a családja élete és biztonsága 
ellen, ha nem néz utána, hogy a 
háborús tudni valókkal tisztában 
legyen. 

Szerencsére megjelent New-
Yorkban egy magyar könyvecs-
ke, amelyben mindenki megtalál-
ja az összes tudni valót, ha nem 
sajnálja a fáradságot, hogy a 
könyvet megszerezze és átnézze. 

| A Magyar Bányászlap a legna-
gyobb jó akarattal ajánlja, a bá-
nyászoknak, hogy a könyvet 
megszerezzék, mert lehet, hogy 
a vagyonukat vagy az életüket 
mentik meg azzal. A könyvet 15 
centért árulják, a cime: "Háborús 
Tudnivalók" és a következő cím-
re kell érte irni, 15 cent beküldése 
mellett: B. Newman, Printing & 
Publishing Co. 207, E. ioth St., 
New York City. 

Bányászok a Bányászlapról 
Mennyire várják a magyar bányászok az ujságjukat. — Az elő-
fizetők is haragszanak a potya-olvasókra. — Testvérek, akik 

terjesztik a lapot. 

SZERETI 

ezt az újságot? Miért nem bizo-
nyítja ezt be? Szerezzen egy uj 
előfizetőt s tegye őzzel is erősebbé 
a bányászok lapját. 

o s . " f i M f á i n n / j n n i i u n " ? 
ICHTERSg i-EXPELLER 

Fájdalmaktól menekül és nagy 
idővesztességet takarít meg, ha rhe-
11111a, idegbajok, kificamodások, 
köszvény, izom merevedés, horzso-
lás és meghűléseknél stb. « 
Dr. RICHTER PAIN-BXPELLERjét 
használja. Ha ezen felümulhatat-
lan szerrel a fájó testrészeket 
reggel és este bedörzsöli, biztos 
gyógyulást nyer. Minden gyógyszertár-
ban 25 és 50 centért kapható. Ügyelje: 
a Horgony védjegyre. 

F. AD. RICHTER & CO., 74-80 Wt í ^¿ton St., N.Y. 

Gallay Géza testvérünk, Gary, 
W. Va. címváltozását tudatja ve-
lünk és azt irja: mert a Bányász-
lap nélkül süket vagyok. 

Rácz János bajtárs, Port Clin-
ton, O.-ból a következő levéllel 
küldi be előfizetését: 

Mélyen tisztelt Szerkesztő ur, 
ezennel becses tudomására adom 
a tisztelt Szerkesztő urnák, hogy 
a lap előfizetési határideje 1917. 
április 15. Szem előtt tartva te-
hát az Ön odaadó pártfogását, a 
mit az előfiáetőkkel tanúsít min-
dig, mindenkor jóra inti az itt élő 
szittyákat, amiért igazán hálá-
sak lehetünk Önnel szemben. 
Mivel a potyaolvasókat én is 
gyűlölöm, tehát nem akarok hát-
ralékos lenni az ily kitűnő lapnál. 
Az 1 dollárt moneyorderon kül-
döm és idecsatolva a levelemhez, 
amiért *egy évig tessék tovább 
küldeni a lapot. 

Igaz tisztelettel 
Rácz János, 1917. ápr. 14. 

Rossiter, Pa. 1917 ápr. 12. 

Mellékelve küldök $3.-t money 
orderon 3 bányásztestvér rendel-
te meg a lapot: Kovács Gergely, 
Gajdos Dániel és Gajdos István. 
Rossiter, Pa. 

A Bányászlappal, itt akik már 
ismerik nagyon meg vannak elé-
gedve, csak előre a kitűzött cél 
felé, a becsületes munka meghoz-
za a megérdemelt gyümölcsét. 

Maradtam bajtársi tisztelettel 
Jancsók István, Rossiter, Pa. 

Igen tisztelt Szerkesztő ur, a 
mint idáig is bebizonyitottm hű-
ségemet pnök iránt, ugy ezután 
is azon fogok törekedni, hogy 
minél több előfizetőt szerezzek 
Önöknek, mert azzal nemcsak 
Önöknek, de soknak teszek jót, 
mert először a tisztelt Szekesztő 
bizalmát növeljük, azután pedig 
sok magyar bajtársunk árvájá-
ból mind jövő vezetőket nevel-1 
nek, és a mi a fő, a magyar 'bá-
nyászok összetartását fogja biz-
tositani. Pedig ha azt elérjük, 
akkor azt mondhatjuk, hogy csak 
egy magyar újság van igazi Ame-
rikában és ez pedig a M A G Y A R 
B Á N Y Á S Z L A P ! Én olvastam 
nemrégen, hogy a Tisztelt Szer-
kesztő ur a másik ezer levelet 
bocsájtotta ki és én azóta min-
dig arra gondoltam, hogy akár-
hol is, de egy előfizetőt szerzek, 
de igaz, nálunk azt hiszem, min-
den magyar embernek jár a Bá-
nyászlap, de örülök igazán, hogy 
sikerült egy előfizetőt találnom 
szíveskedjék megindítani részé-
re a lapot és a naptárt megkülde-
ni, itt küldöm az $i.-t és a cí-
met, öreg John Bernát, Glen 
Glen Jean W. Va.-ban és kérem 
Jean, W. Vá. box . . . Aki igazi 
bányász, azok minket fognak kö-
vetni, aki pedig gyászmagyar, az 
az is marad. 

Most pedig maradtam bajtársi 
tisztelettel 
Nemes János, Dunloup, W. Va. 

Mélyen tisztelt Himler ur, kí-
vánok sok jót és nagy jövőt az 
Önök igazságos és pártatlan lap-
jának, amely az egyedüli magyar 
ilap, amely a munkásember igaz 
ügyéért harcol, én mint uj előfi-
zetője az Önök becses lapjának 
most mondok köszönetet az 
önök páratlan ajándékáért, ame-
lyet volt szíves elküldeni, az Ön 
páratlan Naptárjáért, most pe-
dig tudatom tisztelt Himler urat, 
hogy az előbbi lakhelyemről el-
költöztem Dunloup, W. Va.-ból, 
Gary, Ind.-ban most házat épí-
tettem és most oda megyek lak-
ni, miután tiz évet dolgoztam a 
bányában, sok balesett is ért, de 
azért az önök becses lapjának 
hűséges pártfogója és olvasója 
fogok lenni, mig élek, mert én 
még nyijtabb és őszintébb lapot 
nem olvastam, mint az önök lap-
ját, a munkásság igaz pártfogó-

Is-ját. Ezek után levelem zárv 
ten áldását kérem Önre és az 
önök becses lapjára. 

Maradtam igaz honfitársi üd-
vözlettel 
John Veresh, box Gary, Ind. 

Igen tisztelt Szerkesztő ur, tu-
datom, önnel, én mint alulírott 
itt küldöm a lapomra az egy évi 
előfizetést, azaz az egy dollárt, 
mert lapom, mint az itt küldött 
szallag is mutatja, lejárt e hó Í5-
én, most tehát kérem Szerkesztő 
urat ismét egy évig tessék a lapo-
mat meghosszabbítani. Most te-
hát kívánok jó egészséget a tisz-
telt Szerkesztő urnák és kívá-
nom, hogy a lap, amit olvasunk, 
mint Magyar Bányászlap, nagy 
tért nyerjen az olvasók között, 
most tehát még egyeszer minden 
jót kívánok s maradok mély tisz-
telettel ugy mint 

Emery Hajas, Gary, W. Va. 

Tisztel Himler ur, értesítem 
Önt, hogy én amely ivet küldött 
megkaptam, de én akkor már 
Beck, Pa.-ról elköltöztem, de én 
ha majnába nem is dolgozok, én 
mindig járatni fogom a Bányász-
lapot. Ezzel maradtam baráti 
tisztelettel 
Joe Simon, New Brunswick, N. J. 

Tisztelt Szerkesztő ur, tuda-
tában vagyok annak, mivel a lap 
előfizetése lejár, ezennel kívánom 
megújítani azt ismét egy évre, 
idemellékelve küldöm az egy 
dollárt. És fogadja köszönetemet 
a beses lapjának eddigi akadály-
talan megjelenéséért, nem hizel-
gésből, de kötelességem kinyilat-
koztatni, Hogy becses lapjuk 

nagy szolgálatot teljesít a ma-
gyar bányászok között, sajnos, 
hogy többi honfitársaink nem 
tudják méltányolni, ily csekély 
árért oly anyagot és szellemi táp-
lálékot kaphat. Remélem minden-
nek dacára, hogy a Magyar Bá-
nyászlap rövid idő múlva olyan 
tápot kap, amit csak remélni tu-
dunk : vagyunk néhányan, akik 
odaadással dolgozunk a felvirág-
zásán. Bár nem küldtem be uj 
előfizetőtől előfizetést, de az il-
letővel küldetem be azt. Ezennel 
maradtam teljes tisztelettel 

Jancsó György, Indiana, Pa. 

Mélyen tisztelt Himler ur! 

Tudatom önnel, hogy egy uj 
előfizetőt szereztem a Magyar 
Bányászlapnak, habár nagyon 
szerettem volna többet is szerez-
ni, de sajnálatomra, nem tudtam, 
tehát itt küldöm az egy dollárt 
a lapra és tessék szíves lenni pos-
tafordultával a lapot küldeni és 

f még 15 centet a naptárra. Isten 
éltesse most már önöket, kívá-
nom, hogy még igen sok évig 
szolgálhassanak jó példával és 
tanácscsal a magyar bányászok-
nak, most már maradok hü olva-
sója a Bányászlapnak és testvéri 
tisztelettel önökhöz, 

Duna József, Throop, Pa. 

Aki szereti a Bányászlapot, a 
kinek tett már valami szolgálatot, 
akit. segített már valami ügyes-
bajos dolgában, aki jó barátnak 
érzi magát, bizonyítsa be jó érzé-
sét azzal, hogy egy uj előfizetőt 
szerez. Mi jóindulatunkat min-
denkor szívesen bizonyítjuk be 
bármily szolgálattal. Segítsük 
kölcsönösen egymást, csakis ugy 

Kérjük előfizetőinket, hogy tu-
dassák velünk, ha jár valakinek a 
lap, aki már elköltözött, hogy a 
lapot beszüntethessük, mert igy 
potyaolvasók kezeibe kerül. 

Dr. Acél a bányászok között 

A Magyar 
örömmel jelenti olvasóinak, 
hogy szerkesztőségi belmun-
katársnak sikerült megnyer-
nie Dr. Acél S. Ervint, az 
ismert magyar-angol publi-
cistát s bevándorlási mun-
kás-szakértőt. 

Dr. Acélt a magyarok jól 
ismerik abból az időből, mi-
kor az "Amerikai Újság" 
szerkesztője volt; de épen 
olyan jól ismerik az ameri-
kaiak is, akik a New Yprk 
Timesben, áz Outlookban és 
a Philadelphia Public Led-
gerben találkoztak az euró-
pai viszonyokról irt nagyér-
tékü cikkeivel. 

Ugy a magyarok, mint az 
amerikaiak a legjobban a 
felolvasásaiból ismerik, a 

melyek mindenfelé nagy fel-
tűnést keltettek. 

Dr. Acél egyike azon kivé-
teles egyéneknek, akik ala-
posan tanulmányozták a be-
és kivándorlás kérdését, az 
Egyesült Államok bevándo-
roltjainak problémáit és 
ezért örülünk neki, hogy Dr. 
Acélt szerkesztőségi munka-
társul nyerhettük meg. 

A Magyar Bányászlap a 
közelgő békére való tekin-
tettel alapos tanulmány tár-
gyává teszi -a szén- és érc-
bányákban lévő munkáshi-
ányt különös tekintettel a 
magyar bányászok helyzeté-
re és jövőjére, s ezt a nagy 
kérdést Dr. Acél végzi, aki 
be fogja utazni ebből a cél-
ból az Egyesült Államok bá-
nyatelepeit. 

Coloradoi 
Alapítva 1875-ben 

The First National bank 
Alaptőke és felesleg $250.000.00 

TRINIDAD, COLO. 

AUTÓ LIVERY 
The Walsenburg Autó, Plumbing and 

Electric Company. 
BICIKLIT IS JAVÍTUNK 

Nyitva éjjel-nappal 
Phone 4fl F. 2. 

WA LSENBURG, Colo. 

SZABADALMAKAT 

HERZOG ZSIGMOND 
nt Egyesült Államok szabadalmi hi-
vatalában bejegyzett szabadalmi ügy-
eivé s a budapesti kir. műegyetemen 

végzett okievles mérnök. 
110 NASSAU ST., NEW YORK. 

Este és vasárnap 95fr -2nd Ave. 

The Miners and 

Merchants Bank 

Smithfield, O. 
W. J. JONES, elnök 
W. O. REYNARD, alelnök 
C. M. BARGAR, pénztárnok 
RALPH MALLERNEE, s pénzt. 

ÁLLAMI FELÜGYELET 

ALATT ÁLLÓ BÁNYÁSZOK 

ÉS KERESKEDIK BANKJA. 

Helyezze el a pénzét nálunk, a 
hol nemcsak biztos helyen, ál-
lami felügyelet alatt van, de 
4 százalék kamatot is kap 
utána.—Bírjuk a vidék ameri-
kai bányászainak és kereske-
dőinek bizalmát, megbizhatik 
tehát bennünk ön is bátran. 
Betéteket elfogadunk az Egye-
sült Államok bármely részéből, 
ha azt a fenti cimre küldik. 
Környékbeliek részére bankunk 
nyitva van naponta:—9 órától 
délután 4 óráig, szombaton 

este 9 óráig. 
Ha .személyesen jön, kérdezős-
ködjék Mr. BARGAR után, aki 
szívesen látja és előzékenyen 

fogja önt fogadni. 19 

i Pióca 
Az egyedüli liiztos és Jó orvos. B 
ság mindennemű betegség ellen ' 

HASZNÁLJA 

EZT A RÉGI, ELISMERT, J ó £ 

ORVOSSÁGOT! 

• Hazai földbe csomagolva. Jj 

5 darab ára $1.— B 
10 darab ára $2.— • 

A háború miatt csak ritkán ée J 

korlátolt mennyiségben lehet B 

az óhazából kihozatni, azért * 

rendeljen most, mielőtt elfogy. B 

KENDELÉSSEL 

A PÉNZT IS KÜLDJE | J 

Viszontelárusitók kérjenek £ 

kedvezményes ajánlatot, g 

5 E M I L N Y I T R A Y • 
: 5 
• 77 FIRST AVENUE, a 
• NEW YORK, N.Y. ! 
B f ! 
BBBBBBBBBBBBBBBBBKUI 

A valódi 

HÁBORÚS TÉRKÉP 

Csak most jelent meg 

EGYEDÜLI ÉRTELMES HÁ-

BORÚS TÉRKÉP. 

Tartalmazza az összes európai 

államokat, Olaszországot ls. 

Küldjön érte 25 cent 

bélyeget. 

Kérjen nagy képes Árjegyzéket 

AMERIKA LEGNAGYOBB 

MAGYAR ÁRUHÁZÁTÓL. 

E M I L N Y I T R A Y 
77 FIRST AVENUE, 

NEW YORK, N. Y. 
t 

N$HHHHHHBBHHHHHHHBH 

Tegnap este megmondtam az apámnak 
MIT? 

AZT, HOGY GYOMRÁT HIÁBA KURÁLGATJA MÁSSAL. 

GYORSAN ÉS ALAPOSAN CSAK A PARTOLA GYOMOR ÉS 

VÉRTISZTITÓ GYÓGYCUKORKAVALHOZHATJARENDBE 

MIT? 

Sok utánzata van a Partolának 
vigyázni kell hát a beszerzésnél. Valódi PARTOLA gyomor és vértisztitó gyógycukorkát 

kap, ka oda fordul, ahol készitik, a feltaláló, Partos C. Miklós gyógyszerész és vegyész pa-

tikájába, a világhírű Partos Patikába. Itt egy dollárért egy nagy bádogdobozzal, öt dollárért 

egyszerre rendelve pedig hat nagy bádogdobozza] kap postafordultával. A rendelést címezze 

UW-

I Minden f e l t a l á l ó • 
• védje meg találmányát szaba- • 
II dalommal és adja el. 
• Küldje nekünk találmánya • 
H mintáját vagy rajzát magyar • 
• leírással, mi ingyen niegvizs- • 
B gáljuk és törvényes okmány- • 
y ban biztoBitjuk a feltalálót. 
B — 
B ügyfeleinknek díjtalanul meg • 
B van minden módjuk szabndal- ? 
B muk eladására. Ingyen hirdet- " 
B jük országszerte az újságok J 
B nagy vasárnapi számaiban, Z 
B gyároaok szaklapjaiban és az " 
B általunk kiadott közlemények- Z 
B ben. 

• m 
• Irodánk, a világ legnagyobb S 
• szabadalmi irodája, Washing- ¡j 
• tonban, saját kétszázezer dol- _ 
• láros épületünkében van. íj 
• írjon magyarul és ingyen el- B 
• küldjük uj magyar könyvün- m 
• ket. Cim: f J 

! Victor J. Evans & Co. • 
• 

• Victor Building, E, Washington, D.C. • 

I Patikaszerekért 
menjen vagy írjon 

Erdeky Kálmán 
gyógyszerészhez, 

aki budapesti egyetemet 

végzett oki. gyógyszerész. 

3964 Second Avenue, 

PITTSBURGH, PA. 

« T 

• Alapíttatott 1876. Z 

: First National Bank l 
• B 

• Harrisburg, 111. jjj 

• ALAPTŐKE $100.000 • 
V B 

A legrégibb bank * 

i SALINE COUNTY-ban. £ 
B B 
B A hetetekre kamatét fizetünk a 
B a 
B O. M. KARAKKER, elnök B 
• LOREN FELTE, pénztArnok B 
1 J. G. NYBBR», s. péuztérn.k B 
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T i s z t a B o r 
Egyenesen a termelőtől az ön címére küldve 25-50% megtakarításai 

A mi szavunk jó, ismernek bennünket r é g e n — 1885 őta. 
4 8 — 5 0 gallonos hordó borok árai: 

FEHKR BOROK VÖRÖS BOROK 
Catamba No. 3 $29.00 Ohio Claret, BÖtét No. 2 . $24.00 
Riesling No. 3 $29.00 Ohio Claret világos No 2 $24.00 
Riesling No. 4 $34.00 Euclid Claret $27.00 
Somlói $44.00 Ohio Zinfandel X X $27.00 
Sauterne F $39.00 Ohio Zinfaldel X X X . . . .$29.00 
Sauterne V. F $44.00 Concord Vorlauf, sötét. . $29.00 
Sauterne S. F $54.00 Concord Vorlauf, világos $29.00 

Szegzárdi $39.00 

Mi fizetjük a szövetségi bor-adót. 

Az árak készpénzben értendők, vasútra szállítva, Clevelandban. 
Küldjön postai money ordert, bank draftet vagy express checket, 

vagy elküldjük az árut utánvéttel. 

Csináljon egy próbát. Nem kockáztat semmit. Ha nincs meg-
elégedve, vissza adjuk a pénzt. 

THE SCHUSTER COMPANY 
Dept. Z. 2214-16-18 East 4-ik utca, CLEVELAND, O. 

Szemben a Sheriff streeti Marketháznak. 

K1SH1RDETÉSEK ÁRA. 

GLADÓ üzletek vagy birtokok so 
rocként 16 cent. 

(fAZASSÁO és nyilté i közlemény 
soronként 26 cent 

TÁRSULATOK bányaszokat kere-
ső hirdetése: inckenként $2.00. 

ENDROEDI KORNÉL 
és ASBÓTH PÁL 

kerestetnek, akik hol-
létüket tudják, írják 
vagy táviratozzák azt 
meg a Magyar Bányász 
lapnak. 

Nyolcvan akeros farm 
sürgősen eladó, nagyon 
olcsón. Több magyar 
farmer szomszédságá-
ban és ércbánya köze-
lében, a hol munkát 
mindig lehet kapni. — 
Bővebb felvilágosítás-
ért irjon erre a cimre: 
Sophie Tóth, Box 74, 
Pilot Knob, Mo. 

i'arnu'i János, Göraör megyei ba-
rátomat kereeem B kérem öt vagy 
röla tudőkat. szíveskedjék velem 
cimét közölni. Stephen Weréb, Boa 
158, Braznell, Pa. 

Jó munkát kaphat 
15-20 magyar ember 
azonnal a Tomkins 
Covei kőbányában, a 
hol teljes erővel megy 
a munka. 

Április 23-án 20 szá-
zalékkal emelték a 
munkások fizetését és 
most a munkabér 30 
cent óránként. Azok a 
magyarok, akik meg-
unták már a föld alatti 
munkát vagy a muní-
ció készítést, fordulja-
nak bizalommal hoz-
zám állandó munka vé-
gett. 

Varga György, P. O. B. 

66, Tomkins Cove, N. Y. 

Kostányecz András, Bereg me-
gyei magyar honfitársat keresem 
s kérem a róla tudókat szivesked 
jenek velem a cimét tudatni. — 
Alexander Vitay, Box 2, Leooa 
.limes, Va. 

[VÉDJE MEG ÉLETÉT! 
agyonát, Szabadságát!! V 

1 MINDEN BEVÁNDOROLTNAK FÖLTÉTLEN 

SZÜKSÉGE VAN E KÖNYVRE, A 

HÁBORÚS TODNIVALOK-ra 
mely a kiadott hivatalos rendeleteket egyszerű 

és világos nyelven magyarázza. 

T A R T A L M A Z : 

1. Beszélgetések, vitatkozások. 
2. Tiltott területek. 
3. Tiltott eszközök. 
3. Munkaviszonyok. 
5 BANKOKNÁL LEVŐ PÉNZ SORSA. 
6. Egyleti mulatságok, összejövetelek. 
7. Gyermeknevelés. 
8. Jelentkezési kötelezettség. 
9. Nemzeti jelvények. 

10. Utazás, költözködés. 
11. Nyomtatványok, levelek. 
12. Polgárosodás. 
13. Kémek, árulók. 
14. Büntetések. 

1 darab szállítással 15 cent. 
10 darab szállítással $1.20. 

Kereskedőknek, egyleteknek, gyáraknak na-
gyobb rendelésnél árengedmény. 

Küldje rendelését a pénzzel együtt még ma az 

alábbi cimre: 

B . N E W M A N , | 
Printing and Publishing Co. • 

207 East 10th Street New York I 

Csapásra emeli Amerika az öklét. 
HA A HÁBORÚ VÉGET FOG É RNI, AMERIKA LESZ A VILÁG LEGIZMOSABB, LEGHATAL-

MASABB ÉS LEGJOBBAN FÖLKÉSZÜLT NEMZETE. 

Junius 16-án emeltük a fizetéseket ! 

Amit semmiesetre sem fog követelni Amerika a bevándorolt fiaitól. 
Egyesült Államok a háborús veszedelemmel. — A nagy nemzetgazdasági 

Amerika viszonya. 

akar szembeszállni az 
— Az ántánt s 

Egy hete már, hogy Amerika benne van a háborúban. És ez az egy hét untig elegendő volt 
hozzá, hogy agyonüssön egy nagy hazugságot: — szó sincs arról, mintha Amerika pogromokat kí-
vánna rendeztetni a bevándorlók ellen és senki idegennek még csak a hajaszála sem görbül meg, 
ha nem hívja ki maga ellen a gyanút és ugy viselkedik, amint azt a törvények követelik meg. 

Annyi azonban már most is bizonyos, hogy Amerika a háborúból a világ legerősebb, 
leghatalmasabb nemzeteként fog kikerülni. A konskripció törvénybe iktatásával és a 
különben is hatalmas, kitűnő flotta újjászervezésével Uneie Sam olyan jó helyzetbe kerül, 
hogy igazán nem'kell majd félnie senki öklétől. A sárga veszedelem egyszer s mindenkorra 
megszűnik majd veszedelem lenni s a mexicoi "parázs" sem lehet majd többé az az ütő-
kártya, a melyet egy-két bandita is minduntalan kijátszhat az Egyesült Államok nyugalma 
ellen. Uncle Sam megcsinálja a "preparedness"-t s tegyük hozzá: — legfőbb ideje is már. 

AMIT A JÓZAN ÉSZ, AZ EMBE-
RIES ÉRZÉS DIKTÁL. 

A "Chicago Tribune"-ből, Ame-
rika egyik legszámottevőbb, egyik 
legjelentősebb lapjából vesszük át 
a következő figyelemre méltó, és 
rendkívül okos sorokat: 

— Az ántánt szövetségeseinek 
legfanatikusabb hívein kívül sen-
ki sem várhatja el a német vérű 
és német tradíciókkal bíró ameri-
kaitól, hogy a közép-európai had-
seregek ellen való aktív hadmüve-
letekre jelentkezzenek. Tapaszta-
latokból tudjuk, hogy a német-
amerikaiak odaadással fognak fo-
gadott hazájukért harcolni .s ha 
invázió fenyegetne Németország 
részéről, nem kételkednénk, hogy 
a német származásúak segítené 
nek visszaverni a támadókat. 

Azonban se nem szükséges, se 
nem gyakorlati értékű, hogy a né-
met-amerikaiakat külföldre küld-
jük, ha a körülmények ugy köve-
telnék, hogy fegyveres erővel kel-
lene mennünk. A Tribüné ugy hi-
szi, hogy a nemzeti morál és a mi 
politikai előnyünkért amerikai 
hadsereget kellene Európába kül-
deni. Azonban akár önkéntes se-
reg lesz az, — mi ugy reméljük, 
hogy nem lesz önkéntets hadsereg 
— vagy pedig az általános kato-
nakötelezettség alapján szervezett 
hadsereg, gondoskodni kell arról, 
hogy a német, osztrák és magyar 
származású csoportokat az itthon 
való szolgálatra Osszák majd he. 

A német-amerikaitól nem sza-
bad kérni, hogy bajonettet döfjön 
az ő édes testvérébe, ha csak ez 
az ö testvére nem ront az ő hazá-
jára, mint ahogyan Mexieoból le-
hetséges, vagy ha ez az ő testvére 
nem támadja meg a békét itt a mi 
országunkban. A német-amerikai 
alattvalóktól csak 'azt követelhet-
jük, hogy itt védelmezzék a ha-
tárokat vagy kikötőket és ilyen 
szolgálatban loválisak és megbíz-
hatók is lesznek biztosan. 

— Katonai érdekek és a humá-
nus gondolkodás diktálja ezt, a ki-
vételes koncessziót. A német-
amerikaiaktól nem várhatjuk el, 
hog}r Németország ellen oly szel-
lemmel harcoljanak, mint más el-
lenség ellen, vagy akár Németor-
szág ellen, ha ennek a háborúnak 
szelleme az ő lelkükre is hatna. 
AMERIKA MEGÁLLAPODÁSA 

AZ ANTANTTAL. 

Minden valószínűség amellett 
szól, hogy az Egyesült Államok és 
az ántánt. a háború tartamára va-

megállapodásra jutnak, 
ás célja a háborút 

Németország ellen dicsőséges be-
fejezésre juttatni. Hivatalosan 
még nem állapodtak meg a részle-
tekben, de annyit máris tudnak, 
hogy a megállapodás nem lesz szö-
vetség a szó közönséges értelmé-
ben. 

Az ántánt tagjai nagyon óvato-
sak a megállapodások körvonala-
zásában. Teljesen átértik az uj 
helyzetet, melyet Amerika had-
üzenete teremtett és ismerik az 
amerikaiak ellenszenvét minden 
nemű szövetség ellen. A kor-
mánynak még nem is tettek sem-
miféle ajánlatot, de ami múlik, az 
már nem sokáig késhetik. 

Az ántánt diplomatái gyakori 
látogatói a külügyi hivatalnak. 
Sir Cecil Spring Rice angol és 
Jusserand francia nagykövetek a 
háborús üzenet megtétele óta na-
ponta hosszabb ideig tanácskoz-
tak Lansing külügyminiszterrel. 

A valószínűség az, hogy az án-
tánttal megegyezésre fog jutni az 
Egyesült Államok kormánya, mely 
megegyezés betartására mind a 
két fél szavát köti le, ugy, hogy 
az ántánt számithat az Egyesült 
Államokra és viszont..- A néme-
tek elleni háborúból az Egyesült 
Államok ép ugy kiveszi részét, 
mint az ántánt. Az együtt-mükö-
dés tényleges szövetség nélkül biz-
tosítva lesz és az ántánt kormá-
nyai teljesen az Egyesült. Álla-
mokra bizzák az együttműködés 
módozatainak módosítását.. 

MINDEN ÉRDEKLŐDÉS MOST 
WASHINGTON FELÉ FORDUL 

A háború első hetében minden 
érdeklődés Washington felé irá-
nyul. Megkezdte nagy munkáját 
a törvényhozás, mely felhatalmaz-
za az elnököt, hogy minden ren-
delkezésre álló eszközzel fogadja 
el a német császári kormány kihí-
vását. A szenátus és a képviselő-
ház bizottságai számos törvényt 
megvitattak már s a törvényhozás 
mozgósítja az összes anyagi és fi-
zikai erőket, hogy a nemzetet a ha-
bom leghatalmasabb szereplőjévé 
tegye. 

Röviden összefoglalva, a követ-
kező két hét alatt, a törvényho-
zásra a következő feladatok meg-
oldása vár: 

Az állami katonaság nemzetivé 
tétele; a nemzetőrségnek és a ren-
des katonaság hadilétszámra való 
emelése; 500,000 főből álló önkén-
tes hadsereg toborzása és felsze-
relése, mely seregekre azonnali 
sürgős szükség van. mihelyt az el-
ső önkéntes sereg katonai kikép-
zése véget ér. 

A haditengerészet megerősíté-
se, hogy képes legyen védekező és 
támadó hadmüveletekre Német-
ország ellen. 

Hadikölesön megszavazása, — 
mely képessé teszi az Egyesült Ál-
lamokát arra, hogy a szövetsége-
seknek, különösen Franciaország-

nak és Oroszországnak 3000 mil-
lió dollárt adjon kölcsön és hason-
ló összeget fordíthasson saját ka-
tonai szükségletei fedezésére. 

Az uj adótörvények megállapí-
tása, a katonai terhek elosztása. 

A kém-törvény megszavazása, a 
mely törvény véget vet a németek 
amerikaellenes mozgalmainak és 
törvényes alap lesz az idegenek és 
a Németországgal rokonszenvezők 
valamint összesküvők bebörtönzé-
sére. 

A nemzeti gazdálkodás megte-
remtése, a rendszerek meghatáro-
zása, melyek biztosítják a nemzet 
szükségleteit különösen az élelme-
zés tekintetében. 

A tanult, a hivatásos munkások 
mozgósítása, akiknek segítsége a 
nemzet megerősítéséhez nagyban 
hozzájárul s a háború eredményé-
nek eléréséhez. 

Az Egyesült Államok és a szö-
vetségesek közös munkálkodásá-
nak meghatározása, hogy közös 
erővel sikeresen vegyék fel a har-
cot a német buvárhajók ellen és 
meghiúsítsák Németország azon 
szándékát, hogy tönkretegye a vi-
lág gőzöseinek forgalmát. 

Az összes kormányhivatalok a 
legnagyobb buzgalommal folytat-
ják a munkát, különösen nagy az 
érdeklődés a hadiflotta iránt, me-
lyet már mozgósított a kormány 
és mely a szakértők és a vezérkar 
előre megállapított terve szerint, 
dig ott vannak a hadsereg és a 
haditengerészet kiküldöttei. A 
municiós tanács arról fog gondos-
kodni, hogy az Egyesült Államok 
hadserege és haditengerészete na-
gyon gyorsan és tökéletes állapot-
ban kapja meg szükséges felszere-
lését. 

McAdoo pénzügyminiszter hiva-
talos nyilatkozatban számolt be a 
kormány pénzügyi terveiről. E 
szerint 5000 millió dollár értékű 
3 és fél százalékos állami köt-
vényt akarnak kibocsátani, mely-
ből mindenki tetszés szerinti ösz-
szeget jegyezhet. Az öt milliárd-
ból három milliárdot az ántánt ál-
lamoknak adnak kölcsön, két mil-
liárdot pedig az amerikai hadse-
reg és haditengerészet felszerelé-
sére használnak fel..Két nap mul-

Nős és magános emberek a STONEGA COKE and COAL COMPANY 
virginiai bányáiba. Pik és masina szén, nyitott lámpa, jó lop és 
száraz bányák. Magas szén. Jó megélhetési viszonyok. Peda két 
hetenként. Megfelelő személyeknek útiköltséget előlegezünk. 
Bővebb felvilágosításért irjon e cimre magyarul: STONEGA COKE 
and COAL CO.' Box 14», STONEGA. VA. f 
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BÁNYÁSZOK KERESTETNEK 
B Jó bányászok állundó és biztos munkát találhatnak a FEDERAL 
• COAL & COKE CO. bányájában, GRANTTOWN, W. VA.— A tele-
• l»en meg van minden modern felszerlés, jó lakóházak, iskolák, temp-
• lomok, jó viz, gáz- és villanyvilágítás. — A bányászok keresető 
5 napi 4- és 5 dollár közt váltakozik. — írjon magyarul, ha felvilá-

gosítást akar és magyarul fogunk rá válaszolni. 

S Federal Coal & Coke Co., Granttown W. Va. 

• • • • • • • • • • • • 

[ Miért nem él 

West Virginia 

Legszebb plészén? • 
• 

• Kitűnő kereset, igen jó házak, egészséges viszonyok, jó • 

bánásmód. 

T A M S , W. VA . 

! Kérdezze meg az itt élő magyarokat. — Iskola, templom, £ 
• Verhovay Betegsegélyzö Egylet. — Szükségünk van 50 • 
a jó magyar bányászra. — írjon további felvilágosításért, £ 

magyarul, vagy angolul: 

1 Gulf Smokeless Coal Co. j 
T A M S , W. VA . 

va a kongresszus elé kerül a kor-
mány javaslata. 

Wilson elnök hivatalosan jóvá-
hagyta a hajózási tanács program-
megkezdte már háborús működé-
sét. Azt állítják, hogy az ameri-
kai hadihajók máris együtt dol-
goznak a forgalom biztonsága és 
a német veszedelem leküzdése ér-
dekében. 

Örvendetes esemény a munkás 
ság határozott állásfoglalása f 
kormáig mellett. A liáboru ideji 
alatt megszűnik minden vita a 
munka és tőke közt, és nem feny< 
geti semmilyen komolyabb arányú 
sztrájk az amerikai ipart. 

A HÁBORÚ SIKERES BEFEJE-
ZÉSE ÉRDEKÉBEN. 

A nemzeti véderő tanácsa az an-
gol municiós minisztérium mintá-
jára, municiós tanácsot létesített. 
Az uj testületnek elnöke Frankéi 
Scott. a clevelandi Warner Swa-
sey Co. alelnöke, tagjai között pe-
ját. amely szerint Amerika ezei 
darab, egyenként 3000 tonnás fe-
hajót építtet és a hajókat ameri-
kai szállító cégeknek adja bérbe. 
A német szubmarinok által el-
pusztított hajókat ilyenformán 
akarják pótolni. 
A KONGRESSZUS A KÉNY-

SZER-UJONCOZÁS ELLEN. 

Clark képviselőházi elnök és 
Kitchin képviselő, az alsóház de-
mokrata többségének vezére, ar-
ról informálták Wilson elnököt, 
hogy ugy a Házban, mint a 
nátusban nagy ellenzéke van az 
úgynevezett kényszer-ujoncozás-
nak. A kongresszus többsége, — 
szerintük, — amellett foglal ál-
lást, hogy előbb meg kell próbál-
kozni az önkéntesi rendszerrel 
csak ha az be nem válik, hajlandó 
a kényszerujoncozást megszavaz-
ni. Wilson azonban ragaszkodik 
ahhoz, hogy st kongresszus a ja-
vaslatot. mely a kényszer-ujonco-
zást kimondja, fogadja el. 

Ugy hírlik különben, hogy a 
kongresszus hajlandó Wilson el-
nöknek, mint a hadsereg fejének 
felhatalmazást adni arra hogy ad-
minisztratív uton rendelje el a 
kényszerujoncozást, ha az önkén-
tesek toborzása bizonyos megha-
tározott idő alatt nem vezetne 
eredményre. 

Balfour, angol külügyminiszter, 
mint hivatalosan jelentik, a leg-
közelebbi napokban Washington-
ba jön, hogy részt vegyen egy ha-
ditanácson, melyre a franciák egy 
nagy politikai, katonai és tenge-
részeti, küldöttséggel fogják ma-
gukat képviseltetni. Balfour tá-
volléte alatt Lord Cecil fogja el-
látni a külügyminiszteri teendő-
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NÉGEREK EURÓPÁBAN. 

Londonból j'ön a hire, hogy az 
Egyesült Államok ottani főkon-
zulátusának a néger portása,, 
Washington György, engedélyt 
kért Skinner főkonzulunktól, 
hogy amerikai illetőségű nége-
rekből Angliában egy ezredet to-
borozhasson. mely azonnal át-
menne az európai frontra. A hir 
szerint a fökonzul meg fogja ad-
ni az engedélyt. Washington 
György a spanyol-amerikai hábo-
rúban is, mint egy néger loyajjez-
red tagja vett részt, és azt nfU rí-
ja, hogy most nagyon sok olyan 
néger katona van Angliában, a 
kik végigharcolták a spanyol-ame 
rikai-háborut. 

A londoni íőkonzulátuson ezer 
meg ezer amerikai polgárról ve-
zetnek nyilvántartást, a kik már 
régóta a fronton harcolnak, vala-
melyik angol vagy francia sereg-
ben. Ezek között van a Ringling 
Brother cirkusz ötven tagja is, a 
kik annak idején egy kanadai ez 
redbe soroztatták be magukat. 

MIT ÜZENNEK A MAGYAR 
LAPOK. 

Az Amerika és monarchia kö-
zötti szakitást a magyar lapok a 
német-amerikai háború logikus 
magától értetődő következményé 
nek mondják. A Pesti Hirlap 
többek között a' következőket ir-
ja: 

— Amerika rosszul számított, 
ha azt hitte, hogy Németország 
oldalán három esztendő óta har-
coló, három esztendő óta vérző 
Magyarország nem azt az utat 
fogja választani, mint amire 
tényleg tért. Az Amerikában élő 
sok-sok ezer magyar állampolgár-
nak csak azt üzenhetjük, hogy 
harcolni fogunk tovább, mindad-
dig. míg országunk biztonságá-
nak és jövendőjének garanciáit 
meg nem szereztük. 

Megállapítja egyben a Pesti 
Hirlap azt is, hogy Wilson elnök 
szembehelyezkedett a Monroe 
doktrínával, amikor idegen nem-
zetek háborújába avatkozik bele 
és európai dinasztiáknak üzen ha 
dat. 

Beszüntettük a lap küldését 
mindazoknak, akiknek előfizetése 
mult évben lejárt. Ha ezek kö-
zül valaki akarja tovább is a la-
pot, az vagy küldje be az árát, 
vagy pedig tudassa velünk, hogy 
halasztásra van szüksége. Potya-
olvasóínak nem küldjük ezután a 
lapot. 


